శశశ ణా Si An 


NY భవ న్‌ 
Es 






take 





CPTI: 
PUY HET 








4 ' “oy be మా 
క్‌ Pn “ANY 
Seg: క pa 4 
కన స ints ్ల స్త 
న... 
న్‌ 1 fi + | 
కక్‌. 






తమ వ్‌ 
నలో ర నంత గోష్టి రూపకా; కి 





తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం 
కళాభవన్‌ సెఫాబాద్‌ 
హైదరాబాద్‌: 500 004 


fe fo: QA2EY--- 


తెలుగు mre (పచురణ._ 104 
శ్రీ జయదేవ కవి విరచిత 
8 Ve 
అంయోూ ఇష అలాల 
[గోషీ రూపకము] 


అనువాదకుడు 
శ్రీవావిలాల సోమయాజులు 


నంపాదకుడు 
ఢా. వివియల్‌, నర సంహారావు 


మా ను ఇస (ప్రచురణ : 
తెలుగు విశ్వ విద్యాలయం 


కళాభవన్‌, హైగరాబాదు- 


Telugu University publication series No. 104 


PIYUSHA LAHARI 


Goshti Rupaka in Sanskrit - By sri Jayadeva kavi 
Translated in to Telugu 
By Sr Vavilala Somayajulu 


Edited By* Dr. V.V L Narasimha Rao 


First Edition ధో 
March 1 990 న ఇ ప గ 


Copies 1000 
PRICE Rs. 9-50 Ps. 


Published By 
The Telugu University, HYDERABAD - 4 


For Copies 


The Registrar, 
Telugu University, 
Kalabhavan, Saifabad 
Hyderabad : 500 004 


RRR rrr మమతను నుతానామనాయాముునన నయనా మాలు 


Printed at " 


SV. Printers, Gandhinagar, 
HYDERABAD - 500380 


భూమిక 


ఆచార్య ని. నారాయణరెడ్డి 

ఉపాధ్యతులు, 

తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం, 
తెలుగు భాషా సాపొత్య క ళానంన్క్క్టృతుల నర్వతోముఖ విలననా 
నికీ, వికననానికీ ఆం(ధ్రదేశ్‌ రాష్ట్ర శానననభ చేసిన చట్టం (వకారం 
1985 డిసెంబరు 2వ తేదీన రూవుదాల్చిన విశిష్ట విద్యానంన్ధ తెలుగు విశ్వ 
విద్యాలయం. శోధన, వరిళోధన, (వచురణలతోపాటు వి నరణ సేవ, రా ఫ్ర 


తరాంధులకూ, విదేశాంధులకూ నహాయ నవాకారాల కల్ఫన వంటి 
బహుముఖీన్న కార్యక్రమాలను కూడా విశ్వవిద్యాలయం నిర్వపాసోంది 
వూర్వంవున సాహిత్య, నంగీత, న నృత్య, నాటక, లలితకళా అకాడమీలు, 
తెలుగు భాషా నమితి, అంతర్జాతీయ తెలుగు కేంద్రం విలీనం కావడంతో 
విశ్వవిద్యాలయం వివిధ పీరాల, విభాగాల నమావోరంగా వ్యవవారిసోంది 


తెలుగుజాతి వెభవోన్నతులకు అద్దంవ స్రీ , గంధార (వచురణ 
విశ్వవిద్యాలయ ప్రధానాశయాల లో ఒకటి విశ్వవిద్యాలయంలో విలీనమైన 
ఆం(ధ(వ్రదేక్‌- సాహిత్య అకాడమి అవిశాంత కృషిద్వారా దేశ సాహిత్య 
రంగంలో విశిష్టస్థానం నంతరించుకుంది 1967 ఆగన్లు 7వ కేదీన ఆంధ 
(వదేళ్‌లో ఏర్పాటన ఈ అకాడమి దేశం మొత్తం మీద (వ్యవధమ రాష్ట్ర 
స్థాయి అకాడమి కావడం విశేషం. ఈ అకాడమి (ప్రామాణికమైన నిఘంటు 
వులు, పదకోశాలు, కావ్యాలు, [వబంధాలు, వ్యాసాలు, విమర్శలు, కల్పనా 
సాపాత్యం, వరిశోధనాత్మక (గంధాలు, జీవితచరిత్రలు, అనువాదాలు 
మొదలై నవి ఆనేకం (వచురించింది. 


నంగీత, నృత్య, నాటక, లలితకళా అకాడమీలు తమ ఆశయాలకూ, 

లక్యలకూ అనుగుణమైన (గంధాలను (వకటించాయి అంతర్జాతీయ 

తెలుగు నంన్ధ ఇతర (ప్రాంతాలలో నివసిన్తున్న తెలుగువారికి పెక్కు (గంధా 
(థి చీ 


లను అందించింది. తెలుగు భాషానమితి విజ్ఞాననర్వన్వ నంవుటాలను 
(వచురించింది, 


తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం ఈ (వచురణ నతృంవదాయాన్ని కొన 
సాగిన్తూ, ఇంతవరకు 108 (గంధాలు వెలువరించింది. 


' వన్తుత (ప్రచురణ “పీయూవలహరి' అవురూపమైన కృతి. ఆత్యంత 
(వజాదరణ పొందిన గీతగోవింద కావ్యకర్త జయదేవకవి రచించిన “గోష్షీ 
రూవకం' ఇది. గీతగోవిందానికి పీయూవలవారి వూర్వరంగం వంటిదన 
వచ్చు. రెండింటిలోనూ (శ్రీకృష్ణుని రాసలీలలు ఇతివృతాలు ఈ గోష్టీరూవ 
కాన్ని (వనిద్ధ సాపాతీవేత్తలు (శ్రీ వావిలాల సోమయాజులుగారు సేకరించి 
అనువదించి (వచురణకోనం తెలుగు విశ్వవిద్యాలయానికి అందీంచారు. 
వారికృషిని (వత్యేకంగా అభినందినున్నాను, వారికి కృతజ్ఞతలు అంద 
చేన్తున్నాను 


“'పీయూవలఆవారి' పె వండిత కె కార్‌ నంన్మ్భృతంలో వ్యాఖ్యానం. 
రాశారు. ఈ వ్యాఖ్యానం, ఇంగ్లీషులో పీరిక తోపాటు నాగరలిపిలో- 


నంన్క్యృత మూలపారాన్ని (వత్యేక (వచురణగా విశ్వవిద్యాలయం పారక_ 
లోకానికి అందిసోంది. 


ఉతమ (గ్రంధాలను ఆందించాలనే తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం నంక 
ల్పానికి ఈ [గంథం ఒక నిదర్శనం ఇది తెలుగు పారకుల అభిమానాన్ని ' 
చూరగొంటుందుని విశ్వసినున్నాను 


ఆచార్య సి. నారాయణ రెడ్డి 
పహైదవంాబాదు-4 ఉపాధ్యతులు 
తేది; 222.1990 తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం 


పీయూషలహరి _ 


pm 
రు 
UX 


గీత గోవిందం 

జయదేవుడు 

జయదేవుని జన్మస్థానం 

జయదేవుని కాలం 

జయదేవుని ఇతర రచనలు 
పీమూవషలవారి-జయదేవుడు 

వైష్ణవం 

కృతజ్ఞత 
పీయూవలహరి = (గోష్టిరూవకము] 
అనువాదకుడు: (శ్రీ వావిలాల సోమయాజులు 
(శ్రీ జయదేవకవి విరచితా 
పీయూవలవారీ [నంనృత మూలము] 


co =I 2 


13 
15 


19 


41 


నం జయదేవ కవి విరచిత 
అయురాష లహరి 


పిఠిక 
శ్రీ వావిలాల సోవుయాజులు 


న్న 


గీతగోవిందం 


ఆం(ధులకు అష్టవదులం కే అవరిమిత మైన అభిమానం. బహు 


కాలంనుంచీ నంగీత విద్వాంసులు గాన విద్యా(పావీణ్యానికి గీతగోవింద 
గాన సామర్ధ్యాన్ని ఒక ఒరపిడి రాయిగా నిర్ణయించి ఉండటం గమనించ 
దగ్గ విషయం. 


అష్టవదులకు ఏ తత్కృతిక ర ఉంచిన నామం గీతగోవిందం. 
గోవిందుని గురించిన గీతాలుగరి (పబంధం కాబట్టి దాని కీ పేరు ఉచిత 


మని భావించి ఉండవచ్చును అష్టవదులం కే అంత ఆదరాభిమానాలను 


(వకటినున్నా ఆం(ధులు త(దచయిత జయదేవునిగురించి. విశేషంగా 
తెలునుకున్నట్లు కనిపించదు. 


జయ దేవుడు 


మహాకవి జయదేవుడు అద్విత్రీయ మవోభ కుడుగా వరిగణితు 
డైనాడు భక్త చర్చిత్రలవ ల్ల ఆయన జీవిత విశేషాలు కొన్ని తెలునున్నవి 
'్రీ.శ.15 వ శతాబ్దంలో చంద్రదలతుడు కూర్చిన 'భ క్రమాలిలో జయదేవుని 
జీవితం కొన్ని నర్గలలో [36-47] వర్ణితమైంది. ఆయనను గురించిన 
కొన్ని జనశుతులు కూడా దేశంలో (ప్రచారంలో ఉన్నవి. 


జయదేవుని బాల్యదళను గురించిన విశేషా లేమీ తెలియటంలేదు. 
విద్యార్థిదశలో గురువులయొద్ద వక్షం మార్చి మరొక వక్షం విద్యాభ్యానం! 
చేయటం వల్ల జయదేవుడికి వక్షధరమి_ుడనే పేరువచ్చిందని కొంద 
రంటారు కాని యీ బిరుదంగీతగోవింద కారునిది కాదనీ,[,వనన్న రాఘవకర 
అయిన మరొక జయదేవుడిదనీ తెలున్తున్నడి గీతగోవిందంలో జయదేవుడు 
“వద్మావక్రీ చరణచారణ చ్యకవ ర్తి” నని చెవ్పుకున్నాడు వద్యావతీ దేవి 
అఆయనభార్య అనీ, దేవదాసి అనీ భిన్నాభ్మిపాయా లున్నవి. ఇందులో 
(వధమాభి[ప్రాయాన్నే పండితలోకరం అంగీకరించింది బవహొకౌలం నంతానం 
లేక ఒక (చాహ్మణుడు జగన్నాధస్వామి నారాధించి ఒక వ్వుత్రికారత్నాన్ని 
పొంది ఆమెకు వర్మావతి అని నామకరిణం చేసి మవావిష్ణువుకు తవ్వ 
నన్యుల కామె నీయనని నిశ్చయం చేనుకున్నాడట ఆమెకు యు క్ర్వయను 
వచ్చిన తరువాత వ్యుతికను వెంటతీనుకుని ఆమెను దేవదాసిగా స్వామి పేర 
విడిచిపెట్టటానికి వురుషో తమ క్షేతానికి వెడుతుండగా జగన్నాధస్వామి 
సాక్షాత్కరించి 'ఓ భ కశ్రేవ్షుడా ! నా కర్చ్పింవదలచిన యీకన్యకను నా 
అంతరింగ భకుడై న జయదేవుడి కర్పించు. అదే నా కమితానంద'మని వలికి 
నాడల! అవ్పుకు వర్మివాజక (శేముడుగా ఉన్న జయదేవు డామెను స్వీకరింవ 
నిరాకరింవగా తండి “ఇది భగవదాజ్ఞ' యని వుతిక నట నుంచి పోగా 
జయదేవు డామె శుశూవను స్వీకరించి (క్రమముగ స్నేవాభావముపెంపొందిన 
విమ్మట వివాహమాడి నటుల 'భ క్రమాలివ ర్ల తెలున్తున్నది. 


జయదేవుడు ఉపాన్యదేవత అయిన నారాయణమూర్తి కైంకర్యం 
కోనం ధనార్జన చేయటానికి బృందావనం, జయవురం మొదలయిన (వదేశా 
లకు వెళ్ళి తిరిగి వన్తుండగా దారిలో చోరులు ఆయన ధనాన్ని అవహరించి 
కాళ్ళూచేతులు విరుగగొట్టి పోయినారట! ఒక (వభువు వేటకు వచ్చి ఆయన 
దుర్దళను జూచి రాజధానికి తీనుకొనిపోయి చికిత్సచేయించి స్వాన్థ్యం 
చేకూర్చిన తరువాత వద్యావతితో ఆ కవి అక్కడనే కావురంచేన్తూ ఉన్నాడు. 


1 (వకిభ = దెనవరి 1938.. “జయదేవుడు? _ రాయ (పోలు సు_ఒ౭హ్మణ్యము 
పే. 200. 


జయదేవుడు 3 


యతివేషాలు వేనుకొని వెనుకటి చోరులు ఆ రాజధానికి వచ్చినా తెలును 
కొని కూడా వారికి జయదేవుడు శిక్షచెప్పింవలేదట !* 


జయదేవస్వామిగా వేదవ్యానులే నిజాంశతో తిందుబిల్వ [గ్రామమున 
జనించినారని యొక (వతీతి యున్నది జయడగేవుడు పదునెనిమిది [కోనుల 
దూరంలో ఉన్న గంగానదికి నిత్యమూ స్నానానికి వెళ్ళి వచ్చేవాడట. గంగా 
దేవి ఆయన కష్టాన్ని జూచి ఓర్చలేక వ్రనన్నురాలై “ఒకమాట, నీవు నిత్యమూ 
నా దగ్గరకు రాలేవు. నేనే నీ దగ్గరకు వస్తాను” అనికెందులి (ప్రాంతానికి 
వెళ్ళిందని మరొక కింవదంతి. తన కవకార మొనర్చిన చోరులు సాధు 
వేషముల ధరించి తిరుగుచుండగా రాజభటులు శవారిని పట్టుకొనినవుడు 
జయదేవస్వామివారికి రాజునన్నిధిని నన్యానమును కల్పించి వంవుచుండగా 
వారిని మార్గమధ్యమున వ్యధ్వి తనగర్భమున జేర్చుకొన, రాజభటులు వచ్చి 
విన్నవించినారట! అవుడు జయదేవస్వామి యా (పాంతమున కేగి గరుడ 
వాహనుని (ప్రార్థింవ నాతడు (వత్యక్షమె (దోహుల్ని మరల వుడమినుండి 
రప్పించి వంపినట్లు మరియెక కథనము వినిపించు చున్నది. 


వద్మావతీదేవి పాత్మివ్రత్యమును బరీక్షీంవ నొకమారు సాత్యకిరాజు 
స్వామి ఇంటలేని నమయమునందు విచ్చేసి 'మీ భర దుర్దనులచే హత 
మెనాి డని ఒక యశీకవార్త వినిపింవ నామె యాత్మవాత్య చేనుకొనగా 
జయదేవస్వామి తిరిగివచ్చి కృష్ణనంకీ ర్రన మొనర్చగా నామె “ను ప్తిబోధిత' 
వలె మేల్కొనినట్లు మరియొక జన్నశుతి వినవచ్చుచున్నది. 


ఇట్టివి అభూత కల్పనలని (తోసివేసినను స్వామి అసామాన్య శకి 
నంవన్నుడని అంగికరించుట శెట్టి విప్రతివ త్రియును లేదు. 





2. “శిష్యుని పైగల వాత్సల్యంతో అతని దేశానికి వెళ్ళి వచ్చేటప్పుడు ఆ్రోష్మి 
శిభామణీ స్వామికి తెలియకుండా పన్లకీరో దాచిఉంచిస ధనాన్ని టోయీలే అవహ 
రించి జయదేవుని కాలుచేతులు విరుగగొట్టి యరణ్య మధ్యమున విడిచి పారిపోయినట్లు 
మరియొక కథ” గీతగోఏందము-- పీరిక ఎ.వి. నరసింహ పంతులు పే. 12= 

(1. Adhi & Co-- Madras- Publication 1911) 


జయ దే ని జన్మస్థానం. 


(ఈ 


జయడెవ మవోకవి జన్య డేశాన్ని గురించి పండిత లోకంలో భిన్నాఖి 
(పాయా లున్నవి. వండిత వరంవరలో అతడు ఉత్కల గెళస్టుడని ఒక 
ఆది దాయం ఉంది. ఆయన వంగదేశంలో జన్మించాడని కొందరు విద్వాం 
నులు నిర్ణయించారు. జయదేవ కవి తన జన్మస్థలాన్ని గురించి ఎడవ అష్ట 
వది ముద్రికలో “తిందుబిల్వ నముద్ర నంభవ రోపాణీ రమణేనొ అని 
నూచించిసాడు. కలక కా "నర్వకశాశాలలో ఓ[ఢ వండితులు, శ్రీ) వినా 


యక మిలో మవోశయులు ఒకమారు (శ్రీ శివళంకరులకు ఒక లేఖ 
(వాన తయచేన కలి జన్మస్థానాన్ని గురించి ఇలా (వా సీసట్లు తెలుస్తున్నది, 


“జయదేవుడు ఉత్కలదెశంలోనే వుట్టినట్టు నిన్సదేవాంగా చెప్ప 
టానికి తిగినంత ఆధారం లేదన వలసి వన్తుంది. ఆయితే (వతావరు(ద 
చువోరాజు వదవోరో శతాబ్దిలో రాజ్యంచేకాడు. అయన జగన్నాథ దేవా 
లయంలో డేవడాసీలు గీతగోవిందం తవ్బ మరేదీ 'పాడకూడ దన్నట్టు ఒక 
కారో కటా కన వపతోకతి మహారాష్ట్ర దె దేశంలో ఒకానొక వె ష్టవ శాఖ 
వారి నం్యవడాయంలో జయదేవుడు ఉత్కలదేశంలో జనిశించాడనే ఉంది. 
ఇప్పటికీ వతి నంవత్సరమూ జయదేవ గౌరవార్దం వేదువి (గామంలో 
రుగుతు న్న కాబట్టి వంగడేళ విద్వాంనులు అ(గామమే "కందు 


లి మని అ అంటున్నా 


ఈ లెభఖనుబ 


కాలదు. కాస ఉత 


ee 


జయడవుని జన్మస్టాన మిదమిత్ళమని నిర్జారితం 
గ్రారిదేశ (గంధక ర్హలు జయదేవుడు “తమవా'డని ఉద్దో 
రు. గీతగోవింద (పతుల్లోనే కేందుబిల్వానికి తిందులిల్వమూ, 
6దుబిలంమయూ అనే రూపాంతరాలు కనిపిన్తున్నవి, 


= 
అనో పతన 


౧ 
2 


సొ 


కొందరు జయడేవుని కేందుబిల్వమును వంగదేశంలోని వీరభూమి 
జిల్లాలోని కేందులి [గామమని (భాంతి వడినారు. అది అజయనదికి ఉ తర 





వరిభచొ “జయచడేనడుః ౯౫ బ్‌ s 
క, (వల్‌ఖభల్‌ జయచవుడు' (సం 2 సంచిక రి) అన్న వ్యాసంర దైదొటిఆము, 


జయదేవుని జన్మస్థానం క 


తీరాన ఉన్న. అజయ ధాగల్ఫూరు జిల్లా దక్షిణాంశములో వుట్టి నంటాల్‌ 
పరగణా దక్షిణాంళములో (వవపాంచి తరువాత వీరభూమి, వర్షమాన 
జిల్లాల మధ్యగా, తూర్పుగా వెళ్ళి కాటోజార్‌ దగ్గిర భాగీరధిలో వడుతుంది. 
వీరభూమి జిల్లాకు (ప్రధాన వట్టణమైన నురికి ఇది రమారమి తొమ్మిది 
(కోనులదూరంలో ఉంటుంది ఈ (గామంలో రాధాదామోదర వమిగహోలు 
ఉన్నవి. అందువల్ల ఇవి జయదేవుసి జన్మ (గామమె ఉంటుందన్న అభి 
(పాయంతో తరువాత చారీ తికవరిశోధన జరిపినవారు ఏకీభవించటంలేదు 

వీరి అభిపాయంలో కెందులి (ప్రాంతము వూరీ జిల్లాలోని రెహంగ్‌ 
వద్ద ఉన్న- కెందులి సాననము, కెందులి వల్నము, కెందులి దౌళశి- మూడు 
(గామములలో కలసిన దేశము ఇవి (పాలీనది ఒడ్డున ఉన్నవి ఈ నది 
ఒరిస్సా దేశీయుల దృష్టిలో వరమ వవ్శితమైంది ఈ నదిని (పాచీన 
మావోత్మ్యమూ, వద్మవురాణమూ నరన్వతీనది అని వ్యవహరించినవి “సాక్షా 
తృరన్వతీ (పాలీ నాన్యథా నృవన తమా, (కోశే కోశేచ లింగాని త పే తస్యా 
మనోరమే” అనే కపిల నంహితలోని క్లోకం ఇందుకు ప్రమాణము. కెందులి 
(గామసీమనుండి రెండు మైళ్ళ దూరంలో కుశళభదానది రెండు పాయలతో 
(ప్రాచీనదిని కలిసే చోటును జనం (త్రివేణీనంగమ మని వ్యవహరిసారు, 
కెందులి (గామంలో వానుదేవ విగహాోలు నారాయణ నామంతో అనేకం 
కనిపిన్సన్నవి. (ప్రాచీనది ఒడ్డున నిలిచి ఒకమారు సింహావలోకనం చేసే 
వారికి చెతన్యస్వామి కాలంలో పంచమవోవురుమల్లో ఒకడని (ప్రసిద్ధి 
పొందిన అచ్యుతానం దుడు శూన్యన ంహితలో కెందులిని వర్ణించిన అతిశయ 
మంతా గోచరినుంది, అందువ ర్ల జయదేవుని జన్మ(గామం ఒరిస్సాలోని 
(పాచీనది ఒడ్డున ఉన్న కెందులి అని అనటం నమంజనం అని చరి్మతజ్ఞులు 
నిర్ణయించినారే 
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Mukhary]t 


పీయూవలహారి 


కెందులి వీరభూమి జిల్లాలోని అజయ నది ఒద్దున ఉన్నదని కొందరు 
(భ్రమవడి (వాయటానికి కారణాలు (కింది ఈ రెండు శ్లోకాలు. 


“గోవర్టనళ్ళ శరణో జయదేవ ఉమావతిః 
(వీరభూమి వివరణము పే 198) 


“వాచః వల్లవయ త్యుమావతిధరః నందర్భ) శుద్ధిం గిరామ్‌ 
జానీతే జయదేవ ఏవ, శరణక్షా ఘ్యో దురూవూ "రుశేః 
శృజారో తర నత్స)మేయ రచనె రాచార్య గోవర్షనః 
dn.) = క్రీ ధి 
న్పర్టీ కోపి న విశుతిధరో ధోయీకవి క్ష్యావతిః" 
(గీతగోవిందం నర్ల 1 క్లో, 4) 
౧ ౧ 


ఇందలి మొదటి శ్లోకమును నవద్వీవములోని నభామంటవ భి త్రిక 
మీద ఉండగా (శ్రీ వాదిననాతన గోస్వామి చూచినట్లు వంగదేశంలో ఒక 
(వధ ఉన్నది కానీ ననాతన గోస్వామి ఈ వివయాన్ని గురించి ఆయన 
(గంధాలలో ఎక్కడా పేర్కొనలేదు. అందువల్ల చః శ్లోకాన్ని ఏవరో 
జయదేవుని వంగవానీని చేయటానికి కల్పించి ఉంటారు “వాచః వల్దవ 
యత్యుమావతిధర” ఇత్యాది శ్లోకాన్ని జయదేవ మవోకవి (వాసి ఉంటాడని 
అనటానికి వీలులేదు అది ఎవరివర్ణినో గీతగోవిందంలో (వవేశించి 
ఉంటుంది గీతగోవింద వబంధానికి (వవధమంలో వ్యాఖ్యానం (వానిన 
కుంభ రౌణా పలికిన *ఇదానీంకవిః కవి గణనాయాం వరె రపి కవిభి రవాం 
వరిగణీత ఇతి న్వవ్రశంసార్థం క్షేవకమపి తత్క్యృతం శ్లోకం న్వ్మగంధన్య 
కుర్వన్నాహ” అన్న వాక్యం నేటి చరి(త్రజ్ఞుల పైఈహకు ఉపోదృలకంగా 
కనిపినున్నది కుంభరాణా అభి ప్రాయంకూడా దీన్ని ఎవరో గీతగోవిం 
దంలో ప్రవేశ పెట్టి ఉంటారనే. 


కాబట్టి వంగదేశం జయదేవుని జన్మస్థానమని చెవ్పటానికి ఎవ్విధ 
మైన పభ మ కనిపించడం లేదు అతడు ఉత్కల దేళన్ధుడనట మే 
నమంజనము దీనికి అనుగుణంగా (పాలీనులు (వ్రాసిన (గంధాలలో (పబ 
లాధారాలు కనిపినున్నవి నంన్క్భృత భావలో భక్రమాల (గ్రంధాన్ని చెష్టిన 
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చృకదత్తుడు జయదేవుణ్ణి గురించి (వాన్తూ ఆయన వ్యానభగవానుని అవతార 
మనీ, జగన్నాధనిలయమైన వూరీకి దగ్గిరగా ఉన్న త్రిందు బిల్వ మతని జన్మ 
(గ్రామమనీ చెప్పినాడు. ఇదే అధిప్రాయాన్ని గ్వాలియర్‌ నవజీ, మహారాష్ట్ర 
దెశ్రీయుడై న మహాభక్రి విజయక ర్త మవోవతీ పలికినారు అస్పాంలోనూ, 
మహారాష్ట్ర్రంలోనూ జయదేవుడు ఉత్కల దేశీయుడేననిన్నీ వ్రతీతి. గదుని 
నం(ప్రదాయ కులదీపికలో జయదేవుడు ఉత్కుల దేశీయడని వ్యవహృతము 
కావటమూ జయదేవుని జన్మదేశం ఉత్కలమనే నిరూపిన్తూ ఉన్నవి. 


జయదేవుడు రాఢ దేశన్ధుడని (శ్రీనునీత కుమార ఛటర్జీ మతము 


జయ దేవృనికాలం౦ 


జయదేవ మహాకవి కాలనిర్ణయమును గురించికూడా భిన్నాభ్మిపాయా 
లున్నవి. మేవాడ వభువు కుంభరాణా గీతగోవిందానికి (వధమంలో 
వ్యాఖ్యానం (వాసినాడు. ఆయన (క్రీశ. 1419 వ నంవత్సరంలో సింహాన 
నాన్ని అధిష్టించాడు అందువల్ల జయదేవ కవికూడా ఆ(పాంతం వాడై ఉండ 
వచ్చునని ఒక అధభిపాయం ఉన్నది జయదేవుడు రామానందుని 
శిమ్యుడని ఉన్న ఒక (వవాదాన్ని ఆధారం చేనుకుని కొందరు ఆయన 
(క్రీశ. 14 వ శతాబ్దంలో జీవించి ఉన్నాడు గనుక ఇతడుకూడా (క్రీ.శ. 14వ 
శతాద్దివాడనినారు. “హృది బినలతావోరో' అన్న జయదేవ శోకాన్ని విద్యా 
వతి నంవూర్ణంగా ఒక గీతికలో అనుకరించటంవల్ల అందుకు కొంచెం 
వూర్వుడై ఉంటాడని కొందరి అభిపాయం. వంగ వాజ్మయ చర్నితకారుడు 
విద్యావతి |క్రీ1ళ॥ 1860 (ప్రాంతమువాడని నిశ్చయించినారు. పృధ్విరాజు 
ఆస్థానకవి చాంద్‌ బర్భాయీ తన వృధ్విరాజరాసో గంధం లో “జయదేవ 
అరంకవీ కబ్బిరాయం, జినై కేవల్‌ కి తగోవిందగాయంి అని చెప్పినాడు, 
క్రీశ, 1108 వ నంవత్సరాన టిలైన్‌ యుద్ధంలో వృధ్విరాజు ఘోరీతో 
పోరాడి మృతినొందినాడు కాబట్టి చాంద్‌ భట్టుకు జయదేవుడు వూర్చుడై 
ఉండాలి, జయదేవ లక్ష్మణ సేనులు నమకాలికుంన్న నిశ్చయంతో రాజేంద 
లాల్‌ మైత్రా, జయదేవుడు (క్రీ శ. 1101-1121 మధ్య కాలములోని వాడనీ, 
రామక్ళష్ట ముఖర్జీ అతడు [కీ శ. 1205 (పాంతంవాడనీ నిర్ణయించినారు, 


గీ పీయూవలవారి 


జయదేవ కవి కాలనిర్ణయమును (శ్రీ కరుణాకరకార్‌ మహాశయులు మరియొక 
నూతన మార్గము ననునరించి యొనర్చినారు వారి మార్గము నూతనము 
(వమాణములును నూతనములు. జయదేవ కవికిని లక్ష్మణ సేనునికి నెట్టి 
నంబంధమును వారి నిర్ణయమున పొడకట్టదు 


(కీ.శ. 16 వ శతాబ్దంలో ఉన్న కేళవ మిశుడు తన అలంకార 
శేఖరంలో క 


“(పాక్‌ ప్రత్యక్‌ వృధివీభృశోః వరివది (వథ్యాత నంథ్యావకాం 
మవానీ యాద్భుత తర్క కర్కశతయా విచ్చిద్య విద్యామదమ్‌ 
యే కేఒవ్యుత్మల భూవతే తవ నభా నంభావితాః వండితాః 
వృత్రం (శ్రీజయదేవ వండిత కవి న్తన్మూర్థ్న విన్యన్యతి" 


అని చెప్పినాడు. మహారాష్ట్ర ధావలో ఉన్న కవిచరితలో (క్రీ.ళ. 14 వ 
శతాబ్దానికి పూర్వము వురుషో తమదేవుడు కళింగదేశాన్ని కటకం రాజధానిగా 
పాలించి, వ్రజా హికాన్ని కోర్‌, (తికాండ శేవషహోరావళి ఏకాక్షర కోశమూ 
(వ్రాసినట్లు ఉన్నది. జగన్నాధస్వామి ఆలయంలోని తాళవ్యత లేఖనాలు 
(మద్దవంజి) కామార్ణవుడు అనే (కీ.శ. 1142-1156) ఉత్కలరాజు 
నిత్యమూ గీతగోవిందాన్ని వినకుండా భోజనం చేసేవాడు కాడని ఉంది ఈ 
కామార్జవుడు జయచేవుని శిష్యుడూ, నమకాలికుడూ, జయదేవుని గీతగోవిం 
రాన్ని నిత్యమూ జగన్నాధాలయంలో చదవటానికి అజ్ఞా పించినవాడు. (కీ*శ 
1180-1190 మధ్యన రాజ్యపాలనం చేసిన రెండవ రాజరాజుకు వురు 
షో త్రమడేవుడనే నామం ఉన్నట్టు పె లేఖనారివ ర తెలున్తున్నది. అభినవ 
గీతగోవింద రచనజేసి ఈరాజు జయదేవ గీతగోవింరానికి బదులుగా తన 
కావ్యాన్యి జగన్నాధస్వామికి వినిపించవలెనని అజ్ఞాపించినాడనీ, అందువల్ల 
అనాటి ఉత్కల వెష్రవలోకం పట్టువట్ట టంవల్ల తిరిగి రాజు జగన్నాధస్వామి 
కోరిక కారణంగా నంధికి వచ్చీ మరల గీతగోవింద వరనాన్నే ఆదేశించి, 
గీతగోవిందంలో (వతినర్గాంతములోనూ తన అభినవగీతగోవిందం లోని 
శ్లోకం ఒకటిఉం డేటట్లు చేనుకున్నాడనీ రామదాను దార్థ్యభ క్రిరనా 
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మృతము వల్ల వ్యక్త మౌతున్నది. 5 ఈ వరిస్థితి నన్నిటినీ నమన్వయించి 
(శ్రీ కిరుణాకర కార్‌ మహాశయులు మహాకవి జనుదేవుడు (క్రీ శ. 12 వ 
శతాద్దీ వాడని నిక్ళయించినారు 


జయదేవుని ఇఠతరరచనలు 


జయదేవ మహోక వి ఇతర రచనలను గురించి శ్రీ) రాజావెంకటాదది 
అప్పారావు బవాద్దురువారి అ(ంధావ్టవ3 పీరికలో ఇలా ఉన్నది “ఈ కవి 
యొక్క చం[దాలోకము, రలిమంజరి, కారకవాదము తత్వచింతామజి అను 
(గంధములు వీరి అనమాన పాండిత్యమును శతెల్సును శృంగార మాధవీయ 
చంవు, కృన్షదానబిరుద నామముతో రచించిన వా రీకవియే కావచ్చును” 
ఇందులో ఉట్టకీత మెన విషయాలను చరి(తజ్ఞా అంగీకరించటం లేదు. 
చందాలోకంలో నమా ప్రివాక్యం ఇలా కనిపిన్తున్నది “ఇతి (శ్రీపీయూమ 
వర్ష వండిత (శ్రీ జయదేవ విరచితే చందాలోకాలంకారే అభిదాన్వరూపాభి 
ధానో నామ దశమో ముయూఖఃి” ఇతడు వంగొదేశవాసి నుమ్మితా మహో 


దేవుల తనయుడు, (వనన్నరాఘవ క ర చం[దాలోకక ర మహాేవ తనయు 
డనటానికి __ 


న ల. 


గ మహావతి భ క విజయంలో సాత్యకి వరంగా కల్పించిన కధకు ఆధారం. 
లేక పోదస్నమాట గీత గోవిందాన్ని తీసి భక్తులను తన గోవిందకావ్యాన్ని చదవమని 
నిర్బంధించిన పురుపో త్తమదేవుని వల్లి నే అటువంటి అంశం భ క్రివిజయంలో 
(పవే? చి ఉంటుంది. అభినవ గీతగోవింద శోకం ఒకటీ గీతగోవిందంలో (వేతి 
సర్గాంతంలోనూ చేర్చి చడివినారనటం కూడా అభూత కల్పన ఐఉండదు, నిర్ణయసాగర 
ము దాక్షురళాలవారి గీతగోవింద కావ్యం చివరన ద్వాదశ సర్గంతో కనిపిస్తున్న 


“ ఇత్హం కేలితతో విహృత్య యమునా కూ లేసమం రాధయా, 
త_డ్రోమావళి మౌ క్రికావళియుగే వేణీభమం వి (భతి 

తా హ్లోది కచ పయాగ వలయో లిప్పావతో హస్తయోః 

వ్యాపారాః పురుషో త్త్‌మస్య దదోలు సీతాం ముదం  సనంపదమ్‌” దా 


| 
డైన 


అన+ శోకం అందువల నే (వవేశించి ఉంటుందని వందీితాభి పాయం. 
ఎ ౧ 


10 పీయూవషలవారి 


“పీయూష వర్ష (ప్రభవం, చం[దాలోక మనోహరమ్‌ 
నుధా నిధాన 'మాసాద్య, శయధ్వం విబుధా ముదమ్‌, 
జయంతి యాయక (శ్రీమాన్మవాదేవాంగ జన్మనః 

నూక్తం పీయూష వర్షన్య జయదేవ క వేర్లిర "”- 


అన్న వాక్యాలలో (ప్రమాణం లభిన్తున్నది. జయదేవ మహాకవి భోజదేవ 
వుతుడు 


గీతగోవిందం జయదేవ మవోకవి రచన లన్నిటిలో ఉత్తమోత్తమ 
మైనది. కవి దీనిని (వబంధమని వ్యవహరించాడు. ఆద్యంతాలు వరిశీలిసే 
గీతగోవిందంలో ఏక వాక్యత గోచరిన్తుంది. ఆలంకారిక లక్షణాలను అను 


నరించి మవోకావ్యమని అనిపించుకోక పోవచ్చును. అయినా ఇది రనవత్తర 
మవోకావ్యమని అనటానికి ఎటువంటి నందేహమూ లేదు. 


“యడగ్గాంధర్వ కళాను కౌెశల మనుధ్యాయంచ య ద్వెవ్షవం 

యచ్చంగార వివేక తత్వరచనా కావ్యేషు లీలాయితమ్‌ 

తత్సర్వం జయదేవ వండిత క వేః కృషక తానాత్మనః 

హానందాః పరిశోధయంతు నుధియ్మ (శ్రీ గీతగోవిందతః" 

అన్న వాక్యాలల్లో కవి రాధాకృష్ణుల అన్యోన్య (పేమను గానం చేసి 
అందలి వరమ శృం గారభావం లో విలీనులై కేవలులు కావలసిందని రసిక లో 
కాన్ని హెచ్చరించినాడు. నవ విధభ కి క్రి మార్గాలలో- (1) పితావుత (2) 
రక్ష్య రకక (శ) ఆధారాదేయ (4) ) శరీరాత్మ (5) క్ఞాతక్టయ (6) భోక్త్య 
భోగ్య (7) న్వస్వామి [8 | భార్యభ ర్త [0] శేషశేష అన్టమమైన భార్యా 
భర భ క్రిమార్గం గీతగోవిందంలో నిరూపిత మౌటంవల్లి దీనికీ అన్షవది 
అనే నామం అబ్బి ఉంటుందా? 


నేడు గీతగోవిందం జగద్విఖ్యాతి పొందిన మహ్మాగం(ధం. ఇది 
బహూకాలం (క్రిందనే పాశ్చాత్య దృష్టి నాకర్షి ంచిండి దీనిని నర్‌ విలియం 
జోన్సు, ఎడ్విన్‌ ఆర్నాల్దు మహాశయులు అం గ్లఖావ లోనికీ, లానన్‌ లాటిన్‌ 
భావలోనిక్ర, రూకెట్‌ జర్మన్‌ భాష లోనికీ అనువదించారు. ఉత్కలరాఖా గీత 
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గోవిందాన్ని అనుకరించి అభివన గీతాగోవిందాన్ని రచించినాడు.! 
“'నంన్క్బృత భావలో గీతగోవింద (ప్రభావం వల్ల అనేక 'హర-గౌరులు 
'రామ-సీత'లు జన్మించినవి. అటువంటి వానిలో (కీ శ 165.16 శతాబ్దుల 
నాటి రాయ రామానందుని జగన్నాధ వల్లభ నాటకము, కృవ్ష లీలామృతము 
[కర్త వనమాలి, అమ్ముదితము-15 వ శతాబ్దము]. (క్రీ.శ. 17వ శతాబ్ది 
నాటి యం|కీం(ద్ర రఘునాధనూరి ముకుంద విలానము [అమ్ముదితము] 
ముఖ్యమైనవి. ఒరియాభావలో పిండిక (శ్రీచందనుని (క్రీశ 17వ శతా 
బ్రము ] నంవత్సరము, దిన కృష్ణదాను [(క్రీ.శ. 17 వ శతాబ్దము] ఆమృత 
సాగరబోలి, దేవ దుగ్గభదాను (క్రీ.శ. 16 వ శతాబ్దము] రహన్యమంజరి 
మొదలైనవి, అష్టవది (ప్రభావం వల్ల జన్మించిన గంధాలు, గీతగోవిందానికి' 
లభించిన అనవ్య సాధార ణవ్యూతి కారణంగా ఒరియా భాషలో దానికి అనేక 
వద్యకృతులు (వభవించినవి ఈ వద్యానువాదాలల్లో (పముఖమైనవి- 1- 
1. రనవారిధి- బృందావనదాను (కీ శ 15వ శతాబ్దము) 2 గీత 
గోవిందము ఉద్దవదాను [క్రీ.శ [18వ శతాబ్దము- కమ్మరి] (4) 
(తిలోచనాదాను.గీతగోవిందము (క్రీ శ. 17 వ శతాబ్దము - అంబష్టకుడు) 
(4,5) సదానంద కవి సూర్య, ధనుర్ణర దానుల గీతగోవిందములు(17వ శతా 
బ్రము). న్వల్పమెన నంన్క్యత వాఖ్యానంతో గద్యానువదితమైన గీతగోవింద 
(ఏకి ఒకటి కనిపినున్నది. 7 


గీతగోవిందం కావ్య బావ్యో న్వరూపాన్ని తిలకించి కొందరు అందులో 
నిరూపితమైన భక్తి మార్గాన్ని అవగతం చేనుకోలేక కేవలము శృంగార 


6 ఈ అభినవ గీతగోవింద (పతులు నేటికీ ఉత్కల డేశంలోదొరుకుతూవున్నవి. 
జగన్నాధ స్వామి ఆలయంలో తిరిగి ఈ గీతగోవిందాన్ని (ప్రవేశ పెడతారేమో ననే 
భయంతో నరసింహ, కవిలేంద్ర (ప్రతావ రుదదేవులు “కేవలము గీతగోవిందాన్ని 
మా(తయే జగన్నాధస్వామి వినవలె నని శాసీంచినట్టు శాసన [వమాణములు కనివిను 
న్నవట- Vaishnavism in Orissa సే 40. 

7 ఆం(ధభాశ్షరో గితగోవిందానికీ సం పూర్ణమైన అనువాదం ఢీ) రాజా 
వెంకటా(ద్రి అప్పారావుగారి ఆం(వ్రాన్టపది, ముద్దుపవళని కొన్ని ఆక్షవదులను అనుస 
రించింది, (శ్రీ కోమాందూరి కృత్తమావార్యులవారు ఒక అక్షపదికి పద్యానువాడం 
జేసినారు, 


నంబంధమెన అనక్కావ్యంగా వరిగణీనున్నారు. అది పొరబాటు. ఒరియా 
దేశంలో భాగవత నమావాలు, గీతగోవింద (వతి లేనిదే నంకీ రనలు (ప్రారం 
భించను, కష్టాషమినాడు కళింగంలోనూ కార్తీక శు-1! నాడు వశ్చిమ 
భారతంలో వల్లభ శిష్యులూ, గీతగోవిందాన్ని భకి తన్మయతతో గానం 
చేస్తారు. జైనరాజు శ్రీవారుడు కూడా 'కమనరోవర (భ్రమణ నమయంలో 
గీతగోవిందాన్ని పాడించడం దాని ఆధిక్యానికి మరౌక నిదర్శనం. విక్రమ 
సేన మహారాజు నభలో నంగీత విద్వాంనులు గీతగోవిందాన్ని గానంచేసి 
నట్టు చరితలు చెవ్పుతున్నవి 
“౫ గీతగోవిందం మొదట వళ్చిమావభంశభాషలో గానీ. (ప్రాచీన 

వంగభాషలోగానీ వుట్టి, నంన్క్యృత భాషలోనికి అనువదితమై ఉంటుందని 
కొందరు విద్వాంనులు నంశయిలచినారు 8 దీవికి ముఖ్య మెన కారణ 
అష్టవకులను బోలిన అవవుబ్రములను మ్మాఠాభందక్పులు (ప్రాకృత పింగ 
శములో కనిపించటము 

అవ్షవదిలోని కవితను గురించి జయదేవ కవిచెవ్చుకొనిన 

“యది వారిన్మరణే నరనం మనో 

యది విలాన కలాను కుతూవాలమ్‌ 

మధుర కోమల కా న్రవదావళీమ్‌ 

శృణు తదా జయదేవ నరన్వత్రీమ్‌' వ్ర. నర్మ, శివ, శ్లో, 

అన్న వాక్యములు ఎంతో నమంజనమైనవి భాగవతానికి ద్వాదశ 
న్కంధాలు వలెనే దీనికి ద్వాదశ నగములు నర్గకామములు సాభ్మిపాయ 
ములు-నామోవ దామోదరము, అర్షేశ కేశవము, ఎ గ్గమధునూదనము ఇత్యా 
దులు. రనము శృంగారము వది నర్లలవరకు వివలంభ శృంగారము, ఏకా 
దళ ద్వాదశ నర్గలలోని శృంగారము నంభోగము, నాయకుడు గోవిందుడు; 
నాయిక రాధ. 

జయవచేవ కవి రాధ ఇం(దాణి యెనట్లు జయదేవ స్వామి చరితలో 
ఇలా ఉంది. “తొల్లి ఒకప్పుడు న్వర్షరాజ్య రమయెన ఇం, దాణీ వైకుంర 
థాముని దర్శించటానికి వెళ్ళి అతని నవమన్మథ మన్మధాకృతి దర్శించినంత 





&8* మజుందారు గీతగోవిందోము ఆనువాద భూమిక, 
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మాత్రాన మోవబాణ పాతాలకు పాలై స్వామిని చూచి “ఓ దీనార్తి వారా! 
నన్ను నీ ఉత్సంగానికి ఆశితురాలిగా చేయవే” అని ప్రార్థించింది. భగ 
వంతుడు ఆమెను చూచి “నేను సాధుసం(త్రాణ శీలుడవె కృష్ణాఖ్యతో భూమి 
మీద అవతరిసాశు. నీవు రాధగా జన్మించి నీ మనోరధసిద్ధి పొందుదువు 
గాక* అని అన్నుగపాంచినాడు. 9 


గీత గోవిందానికి ఆనేక వ్యాఖ్యానాలు జన్మిం చినవి, వాటీ అన్నిటిలో 
కుంభరాణా కృతమైన “రసిక ప్రియ' మే లర మైనది ఈ వ్యాఖ్యానంలో 
నిరూపితాలై న రాగాలనే కర్ణాటక గాయికులు ""అదరిన్తున్నారు. 10 పెను 
గొండ సా మాజ్యా ధివతి తీరుమల రాయలకాలంలో్‌ గీతగోవిందానికి 
ఆం(ధులు ఒక వ్యాఖ్యానం (వాసినారు ఇందు అష్టవదులలో భావము 
అకు నాట్యశాన్త్ర్రముకు నమన్వయించుట విశేషము. ఆ అభౌవముల కను 
గుణములై న అంగన్వాన కరన్యాసాదికములు ఈ వ్యాఖ్యానమున (ప్రత్యేక 
ముగా నిరూపితములై నవి. 


పీయూషలహరి;:జయ దేవుడు 

జయదేవకవి కృతమైన “ఓఉయూవలహారి' నూతనంగా లభించింది 11 

ఇది ఒక గి గోష్టి ప్రబంధము. సౌహాత్య దర్పణంలో చెప్పి*ఉన్న ఈ గోష్టీ 
లక్షణాలల్లో కొన్ని మ్మాతమే పీయూష లదారికి వట్టినవి 


ee ర్నవభిః వుంభి ర్త భిర్యావ్యలంకృతా 

నోదాత్త వచనా గోష్టీ 398 వృత్తి శాలినీ 

హీనగర్భ విమర్శాఖ్యాం "వంచవట్యోషి దన్వితా 

కామ శృంగార నంయకా స్యా దేకాంక వినిర్మితా"”- 

సా.ద-వష్ట వరిచ్చేదం. 

“గోష్టిలో 9 లేక 10 మంది (ప్రాకృత వురుషులు 5 లేక 8 "గురు 
స్రీలు ఊఠటారు; అంకం ఒకే, గర్భ విమర్శ నంధులుండవు, ఉదాత్త 
వచనం ఉండదు వృత్తి కెశికి, కామళ్ళంగార వ్రధానం, 'పియూవ లహరి” 
ఇంతకం పే విశిష్టం, గుణో తరం, 
సత es క! "పరిక షా. (సంపాదకుడు, (శ్రీ ఎ. వి, నరనింహాం 
పంతులు నం 191! 

10 జయదేవకవి . ఆస్షవడిలు జ శ్రీమాన్‌ వింజమూరి వరాహ నరనింహో 
చార్యులు, ఆ౦(ధ సాహిత్య పరివత్చ తిర, డినెం.రు 1087, జనవరి 1998. 

[1 సంస్కృత వ్యాఖ్యానముతోను, ఆంగ్లాను వాదవ_తోను దీనిని (శ్రీ కరుణా 
కర కార్‌ మహాశయుడు కళింగ చారి(తక' వరిళోధక మండలివారి వ(తికలో సంపా 
దించి (పకటించినారు. నం 1. సంచిక 4 మార్చి 1947) 
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(పాచీనకాలంలో జగన్నాధస్వామి అలయంలో అనేకములైన 
ఏకాంక నాటికలను (వదర్శించేవారు పీయూష లవారిని కూడా అటువంటి 
నాటక నమాజంతో కలిసి జయదేవుడు (వదర్శించినట్టు పీయూష 
లవారిలోని “గోష్టి శ్రీ జయదేవ వండితమణేః సావర్తతీ నర్తితుమ్‌” అన్న 
వాక్యంవల్ల వ్య క్రమౌతున్నది ఇటువంటి నాటక నమాజాలు నేడు కూడా 
ఆచ్యుకానంద నంప్రదాయలై న వైష్టవుల్లో కనిపిన్తున్నవి. వీరు రాధను 
(వధాన నాయికగా గ్రహించి జగన్నాధస్వామి ముందు రానకీడలు నలువు 
తుంటారు, 

పీయూవషలవారికి కధావనువు గీతగోవింద కొధావనువే. రాధ [వధాన 
నాయికి గా (శ్రీకృష్ణుడు రానరీల నిడవటము క ధాంశము.అందువ్ల పీయూష 
లవారిని గీతగోవిందానికి భూమికగా శ్రీకార్‌ మహాశయుడు అభి పాయ 
వడినాడు 12 దీనినిబట్టి జయడేవకవి ఈ రెండు రచనలను వురన్కారించు 
కొని రానలీలా న్వరూపాన్ని వూర్ణంగా (పదర్శించినాడని ఊహింపవచ్చును. 

కవి స్వోత్కర్ష గా చెప్పుకున్న గీతగోవిందంలోని “సాధ్వీ మాధ్వీక! 
చింతా న భవతి భవతః' ఇత్యాదులను పోలిన శ్లోకాలు పీయూవలహారి లోనూ 
కనిపినున్నవి అందు కొక ఉదాహారణ ' 
“అశ్మ(ద్రవీకరు మిమౌ నమర్ధా, చతుర్తిశా నామపి పిష్టపానామ్‌ 
అవాం ఎచోభి రయదేవ నామా, కరచ్చటాభిశ్చ తుషారధామా* 


*వరుషాళ్మము గరగించుట, కిరువురకే యనువు గలుగు హృద్యవచో వి 
న్ఫురణను నే జయదేవుడ, కరముల చలువను దుషారకరు డొక్షరుడున్‌ = 13 


12."The real sportive dance of Krishna (Rasa lila) wrth 
Radha at the head of the Gopisis fully shown in 
Gita-Govinda This fully confirms that Piyusha Lahar; 
Is first and Grita-Govinda 15 the second part of Rasa lila 
Piyusha Lahari is a supplement to Gita-Govinda'' 


19, a. ఎకి రాల కృష్ణమాచార్యుల అనువాదము, 
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కృష్ణ భ_క్ర్యైక తాను డై న జయదేవకవి పీయూష లవా ర్మీప్రారంభంలో 
నటరాజు నుద్దేశించి (క్రింది నాందీ మంగళ శ్లోకాన్ని చెవ్చటం గమనింవ 
ఐం ౧ 
దగ్గ విషయం. 


"కింజల్క ద్యుతివుంజ పింజర దళ త్పంకేరుహ (శ్రీవహమ్‌ 
శంపా నంవకి తాంశు మాంనల శరక్కాదంబినీ డంబరమ్‌ 
లాస్యోల్లాసిత చండ తాండవ కళా రీలాయితం నంతితమ్‌ 
చ(క్ర(వకమ వృత నృత వారయో నిర్హ్యాజ మవ్యాత్‌ జగత్‌” 


“సరిత్రః కేనర వుంజ పింజర దళ త్పంకేరువోకారమై 

దర శంపా రుచిరాంకు మాంనల శరతా్యదందినీ డంబర 

స్ఫ్రురణన్‌ వర్వత కన్య కా మధు నట త్ఫుల్లాన్య లాస్యాంచితం 

బరుదౌ శంకర చండ తాండవము నిర్వ్యాజమ్ము మిమ్మోముతన్‌ 14. 
'కోమలకాంతి” వదావళులతో, కె శికీ వృత్తుపేతమె, లాస్యోచితమై పీయూవ 
లవారి (పాలీన గోష్టీ (వబంధానికి ఒక (వముఖ లక్ష్యంగా ఒవ్వ్చుతున్నదనటం 
నినృంశయము. 


వె ష్ష వం 

జగన్నాధస్వామి ఆలయంలో పీయూష లహారిని వనంతంలో 
రూపించినారు జయదేవుడు గీత గోవిందంలోనూ, పీియూవ 
లవారిలోనూ నిరూపించిన 'రానలీల' భాగవత పురాణాన్ని అను 
నరించింది కాదు భాగవత రానలీల శరతులో జరుగుతుంది జయదేవునికి 
మూలం (బహ్మవైవర్తము. అందులో రాసోత్సవాన్ని గురించి కృష్ణ జన్మ 
ఖండంలో ఇలా ఊంది “రాసోత్సవం మహద్రమ్యం నర్వేషాం హర్షవర్ధి 
నమ్‌,  పూర్ణచందద్రోదయే నక్తం వనంతే రానమండలే........ ఏకదా 
శీ) హరిర్న కం వనం బృందావనం యయో, శుభేశుక్ల (తయోదక్యాం పూర్ణ 
చం[దోదయే మభఘౌ ... యూధికా మాధవీ కుంద మాలతీ వువృవాయునా, 
వాసితం కలనాదేన మధుపానం మనోవారమ్‌"”. ఈ రానలీల మూడు దినాలు 
మ్మాతమే. భాగవత రానలీల వంచళర(ద్మాతులు. జయదేవుని తరువాత 


14. డా, ఎక్కిరాల కృష్ణమాచార్యుల అనువాదము, 
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జన్మించిన అనేక వెవ్షవ కవులు కూడా ఈ (బహ్మవెవర్త రానమే అను 
నరించారు. 


జయదేవుని గీతగోవిందమూ, పీయూవషలహూరి అర్థం కావటానికి 
ఒరిస్సా వె అ శవాన్ని గురించిన విజ్ఞా నం కొంత అవనరము. కళింగదేశంలో 
క్రీ.శ. ఈ శతాబ్దములో వ్రవేశించిన మహాయాన బౌద్ధం (క్రమంగా వజ 
యాన, నవాజయానాలుగా రూపొందింది. కీ.శ. 729 నాటి ఒరియారాజు 
ఇం[దభూతి, చె శైలు లక్షీంకర వ Cc నవాజయానం ఆడేళంలో (వవేశిం 
చిందని (ప్రతీతి, ఇంద్రభూతి జ్ఞానసిద్ధి జలో జగన్నాథుని బుద్ధ దేవునిగా న్తుతిం 
చౌడు. నహజయానాన్ని సరు చేసినవారు కు సః ఓ ఢదేక 
యులు. వజయాన నహజయాన వెష్టవాలు కలిసి ఓఢదేశంలో నూతన 
వె ష్టవానికి దారితీసి ఉంటవి దానికి చ.భ్యమైన [వవ క్తలు-- జయదేవుడు 
రామానంద రాయలు. నహజయాన పంధెయులు జయ దేవుణ్ణి (వథమ 
(వ్రవకగానూ, నవరసికుల్లో ఒకడిని గానూ వరిగణినారు. (క్రీ.శ. 15, 16, 
[7 శతాద్దాలలోని ఓ[ఢ రచయితలు నరళదాను, బలరామదాను, అచ్యుతా 
నందులు, పీతాంబరుడూ మొదలైన కవులు నహజయానాన్ని అనేక గీతా 
లలో (వశంసించారు. 


రామానుజ మధ్వాచార్యు లిరువురూ పూరీ జగన్నాథానికి వెళ్ళి 
వె ష్రవతత్వాన్ని (పచారం చేశారు, తరువాతి వాడైన జయదేవుడు వారి 
(షభావం వమ్దనూ, ఆనాదినుంచీ వనూ ఉన్న ఇం ద్రభూతి చెల్లెలు తెల్ల 
పెట్టిన నవాజయాన బద్ధ (వభావం వల్లనూ నూతన రాధాతత్వాన్ని సాధించి 
వ్రబోధించినాడు. దానిని స్వీకరించి [క్రమంగా అద్వెతాచార్య, ఈశ్వర 
వూరీలకు గురువైన మహేందపూరి వంగడేశంలో (ప్రవేశ పెట్టినాడు, 
ఆయన శిష్యుడైన ఈశ్వరపూరీకి చైతన్యమహ్మోప్రభువు శిమ్యడు. చెతన్య 
(ప్రభువు జయదేవుని భక్తి జ్యోతిని అందుకొని వంగవై వ్షవ |వ్రవంచాని 
ఉద్యోతితం చేశాడు. అందువల్ల వంగవైష్టవానికి ప్రథమ ప్రవ క్ష జయ్న 


వెష్టవం శ్‌ 


దేవుడే అని నిరూపితమౌొతున్నది.2! 
అట్టి వె వభ క్రికి 'పీయూష అహరీ' 'గీతగోవింద'ములు ప్రాణ (వ్రవా 
పాకలుగా చెవ్పదగినవి 


కృత జత 


(శ్రీ జయదేవకవి విరచిత “పీయూవలహారి' మూరల్మవతి నా కంటబడి 
నాలుగు దశాబ్దాలు గడిచాయి కొంటబడిందే తడవుగా దీన్నిగూర్చి భారతిలో 
(వి కృతి - మాఘం) ఒక నుదీర్లవ్యానం (వ్రాశాను. అనేక రనజ్ఞుల 
అభినందన లందాయి 


ఇది మహాకవి జయదేవుని రచన ఆంధ్రులకు ఇష్టమైన అష్ట 
వదులుగల గీతగోవిందానికి వూర్వరంగమైన గోష్టీరూవకం - పియూష 
లహరి తెనుగు చేసిందాకా కునుకు పట్టలేదు, తెనుగు చేశాను-ఆనందం౦ంలో 
ఆవేశంలో, 


15. ఈ అభిప్రాయాన్నే నుకుమార వేన్‌ మహాశయుడు తన (వజబోలీ 
సాహిత్య చరి_తలో ఈ రీతిగా పలికినాడు, 


This outlook of PREMA which we find ,systematised 
already in Bhagavata Purana but which does not seem to 
have affected popular conception of Krishnaism in Bengal up 
to the 15 th Century A.D. we first come across in Bengal 
in the life of Mahendra Puri, who was the Guru of Adva1- 
tacharya Isvara Puri and other contemporaries of 6౬21120) 
Deva. Isvara Puri was the Guru of Chaitanya Deva, 80 the 
spirit of Mahendri passed unto Chaitanya Deva, to be devo- 
loped into a wonder ofthe world"_Histoty of Brajya Bol1 te. 
rature. P.12 
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ఆం(ధులకు ఆవేశ మున్నంతగా ఆలోచన ఉండదని ఒక అవ (పథ, 
ఆలోచన వుండివుంకే అవుడే ఈ అనువాదాన్ని అచ్చువేసి, అందరి అందు 
బాటులోకి తెచ్చివుం డే వాజ్డి; తేలేదు. అదీ ఒకందుకు మంచిదే అయింది. 


నా దగ్గర ఈ అనువాదమూ, దీనికి మూలమూ ఉన్నాయని వసిగట్టిన 
మతులు -- నత్కవి -- శ్రీ ఊట్లకొండయ్యగారు. వారిని వెంట 
బెట్టుకొని, ఉభయ కవి మిత్రులు డా. వి. వి. యల్‌. నరసింహారావుగారు 
18-6-1880న, నా దగ్గరకు వచ్చి తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం (ప్రచురణగా 
దీన్ని ముదించుకొనేందుకు అనుమతికోరారు. అంతకంటే కావలసిం 
దేముందని “నరే' నన్నాను. మూరివతులూ, అనువాదమూ, భారతిలో 
మ్ముదితమెన పీరికా రూవ వ్యానమూ అందచేశాను. 


కాని డా నరసింవోరావుగారితో ఒక్కమాట అనక  తవ్పలేదు* 
“నేను పీయూవలవారి తెలుగుచేసి దాదావు నలభై యేళ్ళయింది, ఇప్పుడు 
నాకు డెబ్బై యేళ్ళు దాటాయి. అనువాదంలోని బౌచిత్యాలనూ, పార వ 
వరిష్కారాలనూ నరిచూడవలసిన అవసరం వుంది, వ్రన్తుతం నాకు వాటిని 
నరిచూచే ఓపిక లేదు. కాని మీరున్నారు. ఆంధ్రప్రదేశ్‌ _వభుత్వ (ప్రాచ్య 
లిఖిత (గంధాలయం డై రెక్టరుగా చిరకాలం బహుభాషా (గ్రంధాల వరివ్క 
రణ (వచురణల బాధ్యత వపాంచి, వండిన అనుభవంగలవారు. ఈ పీయూష 
అవారికి కూడా పార వరిష్కారాది నంపాదకత్వ బాధ్యతలు మీరే వపాం 
చటం నబలుగా వుంటుంది. తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం (పచురణ విభాగం 
అధికారిగా ఇది మీ విధికూడా కావచ్చునేమో!' అన్నాను. 


అవును, వారు తమ విధిని యధావిధిగా నిర్వర్తించారు. 


దాని ఫలితమే ఈ పీయూనలహారి వరివ్క్యృతవతి, 


మూలానువాదాలు రెండింటినీ (వచురణకు అనుమతించిన తెలుగు 


విశ్వవిద్యాలయం ఉపాధ్యక్షుల ఉదా త్త నంకల్పానికీి ఉదారాశయానికీ 
నా హృదయవూర్యక కత జ్ఞతలు 


(నం) శ్రీ వావిలాల సోమయాజులు 





శ్రీ జయదేవ కవి విరచిత 
బయూష లహరి 
(గోష్టీ రూవకము] 


అనువాదకుడు 


శ్రీ వావిలాల సోవాయాజులు 


భకత కకత క 
ప నల 


“పియూష లహరి” లో 


పొతలు 
మాధవుడు నాయకుడు 
రసాలకుడు సఖుడు 
రాధిక నాయిక 
నవమాలిక సఖి 
(ప్రేమకళ 99 
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నాంది 

(పకట కేనరపుంజ పింజర దళత్క_నక 
పంకేజ విలసనము శంపా మనోజాంకు 

మల 
మధు శర త్కాదంబినీ డం బరోజ్జ్వలము 
పార్వతీ మృదునటోల్లాన లాస్యాంచితము 
చ కి [8 మోన్నట త్భాంబశివ చండ తాం 
డవము నిర్వ్యాజమ్ము కేమ(పదమ్మగుచు 
సం పూర్ణ దృష్టితో జగము నేలెడుగాత। (1) 
(క్రీడగా కంపించు చంపకమ్ములు గాలి 
దేలి చుంబింపగా లీల దూలెడి నల 

య? 
కలువపూ సొగసు నొల్కించుచును తేలగా 
రాస లీలా విలాసముల లాలసలతో 
వలవీ పల వీకృత వలిత జ్యోతి 
౧ ౧ ౧ 
నిరతము మా యెదల నెలిమి ళోఖించుతను. (2) 

నాంద్యంతము 


సూ తధారుడు: [ (పవెశించి] ఆలస్య మెందులకు ? [ పరికించి] 
అహో' ఈ మధుమాన మెంత మధురముగా నున్నది! 


పంపాసరస్సులో కంపించు నలలలో 

పర్వె త్రి తి చల్ల నై సొంపులను జల్లు మ 

లీ ముకురములపైన చూరాడి ఏంతగా 

sree హాల్టీ సకం వాడ అబ్బముల 

సిగువడ చుంబించుచున్‌ మారుతుడు లతా 
బృందమున నా డెడిని మందమందమ్ముగా, (3) 


(1) ఈ నాందికి డా ఎక్కిరాల కృష్ణమాచార్యుల వద్యానువాదము పీఠ8కలోని 
15 వ, పేజీలో కలదు 
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పీయూవ లవారి 


ఓహో; భాగవతజన శీతమయూఖుడును, నీలాచల మౌళి మండన 


మణియునయిన గరుడధ్వజుని యను[గహమున నాయన 
[(వొసాదమునందు (పసన్సులె సామాజికు లెల్ల రును గోష్టి 
గావించి యున్నారుగదా! మటియు నొక విశేషము. 


మించు మించిన చిత పృధుచంచలత్వమ్ము 
చేతశ్చమత్యా_ర చటుల సంచారము 

పీయూష రుజ్మండలీ (సవత్‌ స్వచ్చమ్ము 
సంచలన్మృగద్భృళా చలదపాంగమ్ము 

ఆనంద సంధాయినియునె న జయదేవ 

మహనీయ పండితమజిగోష్షి వర్తించు, 

మనసార న ర్రింప మోహనము రూపకము. (4) 


[ యవనిక వె ప్ప విలోకించి] అహో! నాయీ యల్పకుటుంబ 
విశేష పేశలత్వము నేమని విన్నవించగలను?. ఉదాహృతికి. . 
పెన్నెరు లెన్నో (పియమున నొక్క_తె 

"పెన్చుచునున్నది వంకలు వంకలు; 

మంజుల మకరీ ళోభల నొక్క_తె 

కులికెడీ కుచముల మలచుచునున్న 5 

ఎంతో యందముగా వలయానికి 

ఇంకొరకాంత వదాొంచెడి భుజముల; 

కాటుక నీటుల బోటి యొక రుక, (5) 


అందువల్ల నేను నె తము పారిపార్శ్వకుని చేత రంగమంగళ 
మును తరంగింపచేయుదును. ఓరి వతా, 
రమ్ము. 


KX శృంగారకా! ఇటు 


పారిపార్శ్యకుడు: [(వవేశించి] భావుకా, (బావా!) ఏమి విజ్ఞాపించు 


చున్నావు? 


పీయూవలవారి 


ధారుడు 


డో 
fe 
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విమలులొ జ్ఞానులకు విపులముగ నమలగతి 
చి తఖంజన చర్య, రంజనోజ్ఞలకర్మ 

—D యౌ 
గావింపగాలేనిదౌ నాట్య రంగమ్ము; 
ఆ | పేమ సంయోగ మెన నెదియు గాని 

€ యా దె 
దాన గలెడు నటిదౌ ఫలమ్మది యేమి ? (8) 

౧ (ఎ) 


పారిపార్శ్యకుడు: అయినచో మన కిప్పు డీంత భావబం ధురమైన 


(పబ ౦ధ మెయ్యది? 


[పణయకో పము గొన్న పడతి పల్కెదడి రీతి 
ఏంతవాక్కు_ల పగిది విన ముచ్చటలు గొలుపు, 
ఉరముపెని పటాంతరమునందు ,కీడించు 
నురుకుచంబుల రీతి నొప్పు కనుపండువుగ; 

అల గవాక్షమునుండి తిలకింప గనుపించు 
నమృతాంకు నామ్యమౌ నతివవదనమ్మటుల. (౧ 


పారిబార్శ్యకుడు: [ పరీక్షణగా ] అంతటి కివి యెవరు? 


(8) దీనికీ డా. 


“పదునాలుగు భువనము్ముల 


కిరువురె కడు శ కియుతులు___ 


చతుర వాక్కు_ జయదేవుడు 


అమృతకరుడు శశిదేవుడు. *___ (8) 
అని యనుటకు సమర్గుడు. 


ఏకి రాల కృష్ణమాచార్యుల పద్యాసువాదము పీరిక - 14 వ, 


శీణీలో కలదు, 3 
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పారిపార్శ్వకుడు ; [నేపధ్యమున కభిముఖుడై ] ఆట్లయినచో 
గోష్టీన ర నాభినయ కోవిదులయిన కుశీలవులు 
సిద్దపడుడు. 
[ నేపధ్యమున ] సఖీ : ఇటు, ఇటు ! 


సూత్రధారుడు! [ వీకించి] ఓహో; అభినేతులయిన యీ భరతులది 
యెంతటి రసావేళము! రంగమంగళము వీణాశూన్యము 
గానే (ప్రారంభించిన దేః! 


చం [దకళాకాంతి కరణి 

తాళశంకానహ యౌగద , 

ఈ పంకజముఖి వచ్చిన 

నింకొక సఖి యామె (పక్క 

మోహపునడకల మెలపుల 

రోహిణిగతి నున్నది గద! (8) 


ఇక మన ముభయులము మాధవ రసాలకుల భూమిక ఆ 
ననువర్రింతము [ ఉభయులు నిష్క_మింతురు. ] 


ఇది (పస్తావన 
[ ఇరువురు సఫీమణులు (వవేశింతురు] 
ఓకె: 


ఓహో, ఓ వామాక్ష: ఉజ్జ్యలుడొౌ మాధవుండు 
వల్ల వీ (పపంచమందు సంచమమున నాలపించి 
'మోహపరచకుండు నెవరి మానసంబు వంచకుండు? (10> 


మతీయొక తె. అవునే ఓ రాధికాసఫీ! నిన్ను బోలినవారి విషయము 
వచింప నవసరము లేదు, 


పీయూవలవారి 


వెచ్చందనం బునకు నొచ్చి నిశ్వాసములు 
చెక్కిళ్ళ పె వేరి చందనాకులత మెయి 
కర్పూర జలధిలో గలుగునటుగ పాండి 
మ్‌ 

మమున మగ్నం బయ్యె: మృదులమౌ తనుళోభ 
కార పంటు నేర్సె నిదె కౌనుదీవియకు కుష్య 
చ్చం ద రెఖాచ్భవిని చారు తర సుందరీ ! 
నంద నందన రూప సౌందర్య సౌభాగ్య 


రాధిక : సఫీ, నవమాలికా!: ఈ యాకాశ లేఖిసీ వర్ణన మెందు 
కారం భించుచు న్నావు? 


నవమాలిక . నిను బోలిన సుముఖుల కెటు 
లనురాగము దాగు నెదల? 
ఇరుల_వల్ల రుల డాగివ 
విరుల సౌరభములు వీచు. [12] 


రాధికః ఇక నా రెండవ (పాణమ వయిన ప్‌ యొద్ద దాపరిక 
ముందుకు? వినిపింతును. 


ఏ తరిని శేశవుం డింపుగా వేణువును 

మంద మృదు ధోరణుల నొంది యూదగ నెంచు 
నప్పడు పద్మాయతాతుల యాత్మలందు మద 

నా ర్తి హేతువుగాగ నూర్చె వేడిమియూర్పు 
లధరాళి మానిమను నందముగ రూపించు; 
అంతేకాదు. 
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పీయూష అహరి 


హర్ష యోగ్యమ్ము కేదారరాగమునందు 
మభురము* (సవియించు మం జుమురళీ స్వనము, 
పద సరోజ సర కటక నిరాంణ మే 
వీకా వ 
నీయు నింత మోహనమ్ముగ జెలంగగ లేదు. (14) 


నవమాలిక : [ పరీక్షగా జూచి శిరసు నించుక యూపుచు] తెరలో 


రాధిక 


రాధిక ; 


నలి: 


నుండి ఎవరో రాధికాలోచనములను మూయుచున్నారు. 


ఓ రతి లంపట మానస, 

ఓ మాధవ, ఇది యేమిటి? 

కన్నుల చలియింప జేయు 

కరతలముల దొలగింపుము; 

పరమభ కి షటుదమె 

పాదపద్మ వేవికగా 

ఓ మురారి! ఇదిగో నీ 

రాధిక, ఇదిగో, యిట నున్నది. (15) 
[ రాధికాచిబుకమును పైకెతి] సీ సతీ వత మాహాత్మ్య 
మిదియేనా? 


[ లజ్జచే మోము వంచి] సఖీ। (భమచే నిటంటిని. 
గా 
సఫీ! కౌొదు, కాదు. వి భమముచే నంటి ననుము, 


రాధిక , 


'పేశలము రమ్యమ్ము నాసికాభూషణము, 

కుండలమనోజ్ఞ మండితము గండసలము, 

నవసీలకుంతల వికుంచితము పింఛము, 

ముల్లోక మోహన తమాల సీలిమను, కాం 

చీ పటముతో వెలయు మాధవుడు, | పణయపతి, 

(పాణమును మించు మాధుర్యమని యనిపించు, (160) 


పీయూషలహారి 
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సఖి ! ఎక్కువయా ? అందఅకు నెక్కువయే. అయినను కులాంగ 


రాధిక 


(ప్రేమక శః 


రాధీక ; 


ధాధీక : 


నలకు నిందాసరుల పిశాచతాండవ జిహ్వను నివారించుట 
సముచితము సుమా 

సఖః: నవమాలికా!విషమసాయక బాణపాతము వలన గలి 
గిన మర్మవ్యధ సీ వంటిదాని కేమి తెంయును? అవసర 
మెన యెడ (_పేమకళ నడుగుము. 

గురుభీతియు, జననిందయు 

ముమ్మాటికి జేరనటుల 

పతిభ కికి రకనేయ 

(ప్రతిన నేయవలయు గదా! 

మరచితివే, ఓ సఖియా! 

మానితివే మరి సీవది; 

విభుని లేత చిబుకమ్ముల 

నూటలూరు మృదు పవనము 

లూ దెడు వంశీస్వనములు 

ధీ పాటవ విశ్తధత్వ 

మిడవచ్చును మందముగా. (17) 


[వంశీ నాద మాలించి (ప్రేమావస్థ నభినయించును ] 
పులకలను నెడనెడను పొటమరించిన చెక్కి 

ళుల నిగుతోడి మధుశీత్తతావచలతో 

ముఖసరోజము కాగ ముగ్గరు చికోశమ్ము 

కుచకాంచనా దులను (సవియింప ముచ్చెమట 

మదన హేతి విఘాత భీతవె, సకియరో, 

పలుమారు దీనముగ వడ కెద ఐచదేలనే? (18) 


[నీవీ సంయమము నభినయించును | 
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నవమాలికః 


రాధిక? 


నవమాలిక: 


కీయూవమల హరి 


[హాస మొనర్పుచు | 

ఓహోహో పృథునితంబ, ఓహో ఓ కోమలాంగి! 

సీవీ బంధన చతురిము కేల యింత (శమపడెదవు? 
పీతాంబరుడె మురహరి స్మిత మభుర (పియపీక్షణ 

మొనరింపగ నిలువలేక లొంగి బద్దవె పోవా? (18) 

[ నవమాలికను విలోకించి యానందముతో | 

ఓహోహో, హరిమురళీ 

సుస్వనోహ లూర్జిత ములు: 

వరసతులకు గంగె నవే 

చికుర పాళి పులకలు చెలి !! 

[(లజ్ఞ్జచేత మోము వంచుకొని స్వగత ముగ. | 

కాంచన మృదువసనధారి, శ్యామల తనుకాంతియుతుడు, 

గోపాలుడు శనుపింపడు; ఏ విభు నే తాంచలమ్ము 

లేపుజూపు సమయమున పూర్ణే ందుడు మృగనయనల 

తై జల్లెడు తిందుక పావకము, మృత్యువిహరణములు 

మలయజగంధములు తాపకందళములు, (బతికి వారి 

శా తవు, డిక ఈంఠమాల యమవా రావహ యగునా ! 

ఆ మురహరి, మాధవుండు, ఆ సుందరగోపాలుడు 

ఎయ్యెడ గనుపింపడ్షు, మరి యీ తఎర్చు దశ లేమోః! 


స. 


లేక, యొరఠవేళ 


బంధనము, (22) 


పియూవషలవహారి 


(పే మకళ 


రసాలకుడు : 


రాధిక ; 


నవమాలిక ; 


(పేమకళి ఆ 
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[ నేపధ్యమున] 
దేవతల పెడిమకుటాల వెలుగుల నొరసి 
యెవ్వాాని శ్రీపాదకంజములు క్షందినవొ 
యాతడే మన్మధ విరాళిగొను (వజకాంత 


లను మనుప్పుః, రాగరసిక (శేవ్ట నజరాజు 
గని కొలిచెదను నేను పరమ (పణయమ్ము జత (23) 


:* రిసాలకుడు హా సగత చిత ఫలకముతో ని 


వచ్చుచు న్నాడు. 

[(వర్ణితు డయినట్లు (పటేశించి,] 

తారహార సుందరు ఘను 

నీల సీరదోరు ఢాము 

పాలితువలె లీల గొలుతు, 

వామనీకృత స్తనాంత 

వల్ల వీ సికామ కామ 

సీతిరసికు (పేమ గొలుతు. 24 
ఈ రసాలకుని హ స్తమునందున్న యా చిత 
ఫలక మే సర్వానర్హ కందళములకును మూలకందము. 


సఫీ ః నీవేదీని నంకురింపజేసితివి. “దీనిని 
వకుళ మాలిక చేతి కీయవల”డని నేను ముందే 
వచించితిసి కదా |! 


సఖీ, రాధికా! చపలత్వముచేత నది దాని నెటనో 
పారవై చియుండును. దాని నిప్పు డ్తీ వటువు గె కొని 
అకు మరి యిప్పుడు aa దీనిని (గహించు 
ణటు ? 

mt) 
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రాధిక ; 


నవమాలిక' : 
రాధిక ; 


రసాలకుడు 


ఆఅందయును; 


పీయూవలఅమహారి 
నే నిప్పు డీ విషయమునే యోజించుచున్నాను. ఎట్ల యి 
నను సరియే ; కాని యిది మాత్రము గోవిందకరా 


రవింద మరందముచే నధిషి కము కారాదు. 

అనుమాన మేల? అట్లగుట నిశ్చయము, 

ఫలితమును బటి నిర్ణయ మొన ఠము లెమ్ము. 
(ఎజి) ణి వా. 


* [ప్రవేశించి] శుభమగుగాకః [చిత ఫలకమును 


సమర్చించును] 

[ఫలకమును జూచి] 

చిరు చం|దకళ వెటుల నెడబాటు నోర్చుకొని 

త పచింతామణివిగా నిల్చితివి స్‌వ్వ ; 

మదన దారుణ తాపధాటి కెటొ మేమే చ 

కోరముల భాతి చితోద్వేగమున చోర 

గతి జేరి నిను, దారటాడితిమి తన్విరో : 

నిండుగా గల్చించు నిది యెల్ల నచ్చెరువు, (25) 


ఈ మురారి రూప శోకనము నిన్ను గూర్చియే. 
(అందజు “కాదు, కాదు నిన్ను గూర్చియే” అని 
కలహింతురు.) 

(ఆత్మగతముగ 

పాదద్వయమ్ము నూపుర పూరితమ్ముగను, 

కటితటిని పీతాంబరాలంబనమ్ముగను, 

వక్షమున కుంకుమము, వేణుస్వనమునందు 
నందనరసస్యంది, అమృతారుణో స్టమున 

(పసరించు హసనమ్ము, పింఛచూడమ్ముతో 

వి భమము వెలయు నా నీలమేఘము నొంద 

నవ రొనర్చిరొ కదా, యింత ఘనతర తపము? (26) 


పీయూవలహరి 


వకుళమాలిక 


రాధిక : 


కీ! 


(నేపథ్యమున) 

“రాకా శీత మయూఖుని బోలెడు 
సుందర వదనుడు, విస్సారోన్నత 
వక్షః స్థలుడును, ఖేలత్కేసరి 
మధ్యముడును, మురగ జరా రాని 

పహుడును మరకత సం పద్ది్‌ రం 
బరుడొ (శ్రీపతి రమ్యాకాలుం 
డెవ్యరి రంజింపసఆ డీ సృష్టిని?” (27) 


(దర్శించుట నటించి నీలోత్సలమును మాటిమాటికి 
హృడయమునకు హాతు కొనుచు వకుళ మాలిక సంబ 
రముతో మురిసిఫోవుచు నిసే వచ్చుచున్నది : 


: (వర్ణిత మెనట్లు (పవేశించ్చి 


ముగ్గమోహన మం జులమ్మగు 

మధుర తరళిమ సరణిలో మధు 

తృప ప చుంబన కళల పోలిక 

తొగరు పెదవుల నెగయు సుధలో 

మురళిరవళులు తొలక రించెను; 

చేతనమ్ములు పులకరించెను, 

అలలు తేరిన కలతదీరిన 

మురళి తరళిమ సరళిలో చిబు' 

తొగరు పెదవుల నెగయు సుధలో 

పులకరించెను రసిక వాహిని, (28) 


( వీకించి) ఓహో, ఈ పొగడ చెట్టు నె వె పుననే సఖుడు. 
రసాలకుడు వెంటరాగా రాధిక “యనురాగకళికను 
వికసింప జేసికొనుచున్నది, నేనును సంభావించెదను, 


(సమీపించి ఈ యవతంస నీలోత్సలము నింతగా 
సంథావింతు నేమి విశేషము ? 


§2 


వకుళ మాలిక : 


రాధిక = 
నవమాలిక 


అఆందణును : 


రసాలకుడు 


(విలోకించి) 


పీయూవలవారీ 


(రాధికచెవి దగ్గరకు జేరి 
ఉజ లోత్స ల కోఠకమ ది 
జవ డ్రి 
యుండ శే కాంతముగ నీతో 
నవ్యతను తా నందనందన 
నయన నీతి వినిర్దితమ్మె 
నందసూను శ్రవఃకపోలము 
విడిచి భృగుపాతమ్ము నొందెనె। (29) 


సఖీ ! ఈ కర్ణానతంసముచేత (బితికితిని, 
సఖీ; ఆలంరరింపబడిన కృష్ణునిచేతనా 7? 


(ఆకాశ ము న్ర 
ఓహో, మురారి మురళి ! ఉరునాందీ మధుసరళి |! 
రాసోత్సవ నాటికలో జగముల (పసావించును; 
మునివర్యుల హృదయములను ముగ్ధభావవళ మొనర్ను, 
(80) 
(ఆనందముతో) నిజము! నిజము 1 (మదనావస్థ 
నటింతురు 


| (పులకించి, అంజలి వహించ్చి 


ఒక్క వాక్కుకు, మనసు కొదుగంగ టోనిదియు 

ఒక్క యాకారమని యొప్పుకొనటో నోదియు 

వల్ల పీ తరళ నే తాపాంగముల చేత 

పల్ల వీకృత వసు స్తు వాశయించెద నేను. (81) 


గోపీ మనోహారిణీ సూ తధారియై, 

కందర్ప బాణముల కాందిశీకునివో లె 

నవ్య నందనమైన బృందావనమునందు 

నందసూనుడు వేణు నాదమ్ము లొలికించె. (823 


పీయూవలవారి 


నవమాలిక : 


J3 


(పాలేయాంశుని శోభల 

పరిహసించు ముఖజలజము 

సతులకు నీవీ విదళన 

ముల గూ ర్చెడి మోహవిద్య 

(పణయమ్ములు కడు (కువ్విన 

గుల్మము చాటున మసలుచు 

నిరుపముడౌ సీలకాంతి 

పరిణత మధు సారణిగా 

బృందావన కుహర మెల్ల 

నానందోజ్ఞ్వ్యలత (గమ్ము, 39 


రసాలకుడు * ఈ లతలలో పొంచియుండి రాసోత్సవమును 


మాధవుడు : 


దర్శింతును. 

(నిర్హశించిన రీతిని మాధవుని (పవేళము) 

వీ రందబును నా సన్నిధిని జేరుచున్నారుగదా। నేను 

నిమిషమా (త్రము లెర్య మవలంవించెదను,. 
(ఆందజును సామీవ్యమును డేరుదురు 


మాధవుడు: (రాధిక నుద్దేశించి 
అసితోత+,ల కమ కుసుమ కొర్జాల ంకరణ ములను, 
లలిత నీల వసనాంచిత రమ్య పీవరోరువులను, 
చేలము (పక్కన సగముగ చెలగు బాహుమూంములగు 
నొప్పెడి యీసుముఖి సొగసు కాముమోహవిద్యగడాః 84 


(ఆంత (పేమకళ నుదేశించి) 


పంకేరుహ హసననే(త 1 స్పందించెడు సీ పరిణత 

ఈ చి త్రజహేళి పియ సిందూరపు జేరుచుక్కం 

యసమాసు౨ని కదనగుళిక యను శంకను గలిగించెడు. లీక్‌ 
టీ 


34 


(వకుళ మాల 
రాధిక : 


ఆందటు వి 


ల 
లు 
Un 


వకుళ మాల: 


నవమాలిక' , 


కీయూషలహారి 


నాశ్రయించి) నే నిచ్చటనే డాగి భావముల పరీక్షింతును, 
Fo) 
ఏమిది? మాధవు డిక్కడనే యెక గడనో యంతరి 
తుడై (మజుగుపడి) యున్నాదేః 
(పరికింతుర్చు 
[బాగుగా పరికించి] 
వినమితేం|డమౌళి మకుట శేఖరత్యమును గొన్నది, 
వజళన్యా కుచకుంభ నిగూఢ మృగీమద సంక 
శ్వర్యముచే శ్యామలమ్ము, వార్నిధిపు తీ విలసిత 
వర దీధితి గె కొన్నది, సీస వృక్ష మూలమున 
లభియించిన నాదు పురామణి కాన్సించియె, అయొయో, 
మహితముగా జారిపోయె; మోసగించి పారిపోయె. 86 
[ఆత్మగతముగ) 
(బాణములు వీడగా (బతుకలేర నరుఖు 
(వాణాధిశము విడువ (బతికియుంటిని 5 వింత | 
[ అందరు వియోగావస్థ నభినయింతురు] 
అంగు వదనముల నా చెక్కిళుల నూని 
శృంగారమున నర్షచుంబనము గావించు; 
(వజనాథులీల నాస్మృతి దవిలినంతనే 
(ప్రతి నిమేషమునందు (ప్రాణముల్‌ చుంబించు. 88 
[చం దుని విలోకించి] 
నిరహిణులను వేచు స్మరుడు, 
(వజయువతీ తతి జ్వఎంప 
అరుణ నవ్యకిరణము లా 
యగ్ని జ్వాలల బతక 


పీయూషలహారి 


రాధిక : 


85 
భూమమౌచు నెసగెడు నా 
పహోమకుండమును బోఎన 
చం దమండలమున కొసగి 99 


వ దీని నవధరించుచున్నాను. 


భర్తు పాలనే గౌగ్నికి నర్భముగా దగ్గమైన 
కుసుమాయుధు దేహ మిప్పు డీ మార్గము తిలకించుచు 
కృష్ణనార విందువు మాటున చల్ల ందనము నొంది 
నీత కిరణుడౌ శశింపను నమృతతటాక పు జలత తి 

పూర్ణ శరీరముగా నె నె(పసవా స్త సంమ్ముల నిటు మన 


= 


ఫె కూసిన రీతి దోచు పరమ కళానిపుణతతో. 40 


QQ. 


[సవితర్శ_ముగ] 


శశిబింబము కా దయ్యది 


(ప్రేమకళ: ఆ 


నవమాలిక: 


స్వర్గాధి పు మదగజమౌ; 

ధృతదంతము మదమత్తము; 

ఆ సీలకళంకవలి 

మదధారల చారికలే ! 41 


ఆంతరిక మార్టి ంచును గాసారపు క మళోభళ 
నక్ష తము లోలయు నిదే నళినీ సుమసౌందర్యము; 
కిరణ మృణాళీ వల్లరి శశిబింబమ్మగు మూలము 
సీలవీందు వేషమ్మున లీల ఖనన మొనరించెడి; 
ఇది చం(దుని మచ్చకాదు, ఎట వచ్చినదో పోతి శి 42 


గాఢ మదాలస విలాసినీ రద కాంతిచ్చటి యన 

వె హాసిక దరహాస కరకిరణచ్చవి యనగా 

త తరళమౌ రోహిణి మండలమ్ము పండినదన 
.రసవికాసమను మధువును రణినీపతి (సవియించెడి, 43 


36 పీయూవష లవారీ 


రాధిక ' [పవనస్సర్శ నభినయిం చి] 
చింద బడెడి పెనుమంటల నాందోశన తరళన్నవ 
చందనదళ వసనాంచల మదనానిలు డుమినెడి, నొహౌో। 
భర్లుని కోపాగ్ని శిథిల భగ్గురనిన బంచళరుడె 
మందానిలుడై యివ్విధి జిందెడునే పెనుమంటలు! 44 


అందయి : ఓ తమాలకృత మారా హింతాల రసాలసాల: 
వకుశార్లున (సముఖములే తరుణముగ్గ తరుచయమా! 
ఎరిగినచో నవనంద కిశోరుమార్ల మెటేగింపుడు 
న్నేతాంచల కువలయముల నిస్టమెయిని బూజింతుము, 46 


(ప్రేమకళ: [వంశి నుద్దేశించి సాను క్రోశముగా] 
ఏకాకినివే యెపుడును మురరిపు బింబాధరముల 
ముద్దుగొ నెడి యొద్దిక నీ వశమైనది యో మురళీ | 
ఫలయింతె నున్‌ తపమ్ము, పరులకెవుడు దుర్షభ మిది. 46 


వకుళమాల [ఆకాశము వంకకు నిబద్దము గావింపబడినయంజ లి తో | 
ఆలోల సుమకుంతలమును, పింఛ 
పాంచ వ్‌. సౌభాగ్యమ్ము 
మల్లీ యుత సీమంత కళాన్విత 
ఘర్మిలనుసోమము, శోధితమౌ 
సీ హసితాననమును నొకపరి 
చూపించిన, చాలును (తిదళాధీళా। 
ఇంచుక చూపుము నీకారుణ్యము 
ఇచ్చెద సర్వము సీకే స్వామీ! 47 


(పేమకళి: అధిక సంత పలొ హరిణాకు లహహ। మా 
నే తాంతములను (పాణమ్ములను గనలేరె? 
అలముకొను కౌర్పణ్యమందె న నో (పభూ 
వివిడ మౌగాదె యెంతయ నీ డయారసముః? 48 


పీయూవ లవా6 


ననమాలిక: 


ఆందరు : 


కొందరు"; 


అందరు : 


37 
నిలువ'వేని నాపై న్నీ నిర్మల కరుణా వీక్షణ 
ఓ సమస్త జగదీశా 1, ఓ దయాంబు ఘనరాళశి:! 
యోగవి ద పీడదు నీ నేత ముగ్గ జలజమ్ముల 
నిపుడై నను నా పాపము లెంతగనో హేతువుగా: 48 
[అంజలి బింధముతో 
మురళీరవ తరళీకృత 
విలసిత నీరజ వదనుడు, 
సీలదేహ నిరుపముడును , 
గోపాలీ నందనుండు 
మహిళా మానస హోరియు, 
మందహాస ముగ్గముఖుడు, 
నె నయతని కన్న మేము 
కన నెరుంగ మన్యు నెవని. 50 


నిరుపమ మగు నాకులతను నీ దాసీగణము పొంద 

ఏక్షింపవె నాధ నీవు? ఎందుకు నీయెద (క్రోధము? 

హిొంసింతువు వీల నిటుల; నేమి ఫల మ్మార్డింతువు? bl 
[నేపధ్యమున 7 

మధుర యానమ్ముతో మధుజగత్పతి వచ్చె, 

అరవిందతోచనా మకరంద నవబిందు 

లోచనాంచల చకోరానంద చం (దముడు; 

మదమ త దరహాస సారమంజుల ముఖుడు 

పరివీత పీతాంబిరము ఛరించినవాడు' 

మధు జగత్పతి వచ్చె మధురయానమ్ముతో, ర్‌2 


[స్వ్యాగతముగ] 
నుందయానముతోడ గోవిందు డేతేర 


88 


రసాలకుడు . 
మాధవుడు : 


అందరు 


కీయూషలవారి. 


ఫాలలోచనువహ్ని భగ్ను డై నట్టి యా 

పంచబాణుడు నేశు సంచత్వమును వీడి 
లోకోపకారియె తులకించి పులకింప 

నభ్రిరూప రూపియె యరుదెంచి స్వనియించె. 58 
వచ్చుచున్నాము. రండు, ఫోవుదము [మాధవ 
సామీహప్యమును జేరుదురు.] 

ఇక నేనును గనుపించెదను. [సమీపించును] 

మీ కేమి (ప్రియ మొన రును? 

ఇంతకన్న |పియ మేమున్నది? 

ఇంతకంటె తృ పికరము లే మున్నవి గోవిందా ! 
మందపవన శేలాందోశన పులకిత రసికములగు 
నళినప త సమములు నీ నవతాయుత నయనమ్ములు, 
అమృత సరళ సారాంచిత రాగర్వరిని పోలెడు నీ 
నిభ్భత మధుర నిస్వనములు, నిత్యముగ్గ సుస్వరములు, 
(క్రీడాత్మక గతి నటించు నటనాఘటనములియ్యవి; 
కడు ఘనము పెంపొందిం చెడు నొజ్జ్యల్యములియ్యవి. 

54 

అయిన నీదియును జరుగుగార! 

హరిణమ్ములేని పీయూషకిరణుని యంద 

మును బిందు కాంతిని తిరస్కరణ గావించు 

వా క్పొఢి మన కవులు కడు గాంచెదరు గాక! 


సజన సమూహము నితంరసపానసం 
జు కే ల 


పీయూష్షలవారీ 


39 
ఘర్మవా సృరణితో నంతు లెరుగగ రాని 


యానందజలనిధుల కడు నొందెదరుగాక! ర్‌గ్ర్‌ 


సకల జగముల నిరతము 
శుభములు (ప్రా పించుగాక | 
రిపులకైన నపకారము 
లెపుడు కలుగకుండుగాక || 
సర్వేశుడు జగదీళుడు 
కపటదారు విగ్రహ వే 
షమ్మున కిరుణాకటాక్ష 


పీకణలహారీ తరంగ 
(ప సరణలను, బహుగతులను 


(పణయముతో వంపుగాక । 66 


శ్ర జయదేవ విరచిత పీయూషలహరీ నామ 


గోషి రూపకము 


౦౬ 


రై 


మా పము. 





శ్రీ జయదేవ కని విరచితా 
బయూష -లహరీి 


[ నంన్కృత మూలము] 





నీ జయటదెవ ఏరచితా 
కీయూష లహరి 


క్రింజల్క_ ద్యుతి పుంజ పీంజరదళత్‌ పంకేరుహ (శ్రివహహ్‌ 
శంపా సంపతితాంశు మాంసల కరత్కాదంబినీ, డంబర మ్‌ 
లాస్యోకెల్తాసిత చండ తాండవఠళా లీలాయితం సంతతమ్‌, 
చక(పక్రమ వృతి నృత్త హరయోర్నివ్యాజ మవ్యాం జగత్‌.! 
కంపమాన నవ చంపకావళీ చుంవితోత్సలే సహోదరోదయం , 
రాసీలాలస నవీనపల్ల వీ పల్ల వీకృత ముపాస్మహే మహాః. 2 


సూతధార-_ ఆలమతి వి సరేణ (విలోళ్య) ఆర్య మతిమధురో 
మధుమాసః య (తహ 


మరుత్సంపా కంపాకుల లహరి నంపాత శిశిర: 
స్ఫురన్మల్లీ వల్లీ వలీ” కుసుమపుట హల్తీ సక నటః, 
నమన్నా శీర్మధుర మధుపాళీః కవలయ 

స్నయం మందం మందం తరళతరుబ్బదం _పసరత్మి 


అహూ భగవతో భాగవతజన శీతమయూథఖిస్యక సీలాచలమౌళి మండన 
మదేిగరుడ ధ్యజస్య (పసాదే (పసాదమిళితాఃపి సామాజికొః 
(కించ). 





1. రాసో ల, వృత్తి 8. నృత్య 4. కోమలోత్పల ర్‌, లాస్య 


6. ఆ(తహ 7, న్ఫురన్నాళీకాళీ క. చకోరశీతమయూఖస్య 


9. మండలమహోానీలమణే[ 10. లలితా 


చితం చంచల చంచలేవ చటులా చేతశ్చమత్కారిణీ 
పీయూషద్యుతి మండలివ మధురన్వచ్చ _పవాహచ్చటా, 
గోప్టీ శ్రీజయదేవ పండితమతణేః* సావరతే నరితుమ్‌. 4 


(నేపథ్యాభిముఖ మవలోక్య) 
అహో: విశేషః పేళలత్వ మస్మత్కుటుంబస్య 
తథాహి= 
కాచి న్నఖె 8 కుట్‌లయ త్యలకా మకాండే 
కాచి త్క_రోతి గుచయో। ర్మకరీ విలాసమ్‌, 
కాచి త్క_రోతి కలయా వలయాన్‌ భుజా నే 
కాచి దృగంజన మతీవ కరోతి సూక్ష్ముమ్‌. ర్‌ 
పత్స శృంగారక | ఇత ఇతః ((పవిశ్య) 
పారిపార్మ్శ్విక 8= భావ! కిం విజ్ఞాపషయసి*? 
సూ తధార= కిం తేన నాట్యరం గేణ (పేమసంగేనక వా పునః, 
నకృతం యేన విజ్ఞన్య చిత్తవింజన గంజనమ్‌.* 6 
పారిపార్మి్యకః=ర్‌॥ పునరేతాదృళో భావబ౦ ధుర॥ (పబంధః? 
(సూతధార- కుష్యత్కాంత ము ఫీవచోలనయిన (వత్యర్థకర్దిత్సవ' 
ఖీలచ్చేల దరోదిత సన ఇవ పేమాస్పదం నేఠతయోః* 
లీలా వేళ్ళ గవాక్ష లకీత వధూ వ కేంందువనా శ్రదకో 
గోప్పీరూపక రూపన రన కళా రంగాయ మున్మీలతి.? 
పారిపార్శ్వికః- ( సానుబంధ ల) " కః పునరపి కవిః? 
న ప మా 
|. పండితకవేః, 2. వేళ. రి, రంగమంగశ॥శ, 4 కింకీం జ్ఞాపయపి, 


కి మాజ్ఞాపయని 5, యేమరంగేణ 6 చిత్తజంజన నందనహ్‌, 
చిత్తఖంజన బంధనమ్‌ 7 సానున ంధానమ్‌ 


44 కీయూవల వారీ 
సూ తధార_ ఏసై తదు ర్‌ం 
అళ్మ దవీఠరు రు మిమౌ సమర్దొ 
న చతుర్దశానామపే విష్టవానా మ్‌ 
ఆహం వచోఖి ర్హయదేవనామా 
కరచ్భటాభిశ్న తుషారధామా3. 8 
పారిపార్మ్విక 8- (నేపథ్యాభిముఖం) తేన సజ్జ నా నాగోష్టినర్త నరనాభినయ 
కోవిదాః కుకీలవాః (నేపథ్యే ! సఖి ఇత ఇతః 
సూ త్ర_ (విలోక్య రసావేళో భరతానాం. య్మతఅహో ఖలు 
వినె వ నాళికాంిరంగమంగళ మవతరతి. (విభావ్య) 


ఇయం చం[దకళా శంకే పంకేరుహముఫీపురః 
ఏతస్యా॥ పార్శ్వగా కాపి రోహిణీవ విరాజతే 9 
తదావామపి* మాధవ రసాలయో ర్ఫూమికాం సంపాదయావః 
(ఇతి నిష్కాంతౌ) 
(పసావనా 
(తతః (వవిశతః సభ్య 


(పథమా. కస్య వా పశ్య వామాకీ! మాధవో మధురోదయః* = 
ఉదంచ త్పంచమాలాసె ర్నమోహయతి మానసమ్‌. 180 
ఆపరా. సఖి రాధికే! ఏవ మేతత్‌, కింతు భవాదృళీనామ్‌ 2 


తధథాహిొ. 


క నమాకులా ఇవ బహీర్నీయాంతి గండాంతికమ్‌ 
చెయేషా 'శనువల్ల రీ విజయతే లేభై వ శేషెందవీ 
త తిం సుందరి?" నందనందన తనుచ్భాయా 


సమాయాద్చృళోః [ 1 
టల 


al cc GS 
1. తుషారధామాచకరచ్చయ ఖిః 1! విలోక్య ఇతిపారోవాన్ని 


కీ. నాందికాం-నాయికాం శీ, ఇదానీమపీ, తదాసీమవి 5. మధు - 
రాలయః 8, వవ 


రాధికా- సఖి నవమాలకేః కిమిద మాకాశ లేభనీనర న 
మారభనే; " 


నవమాలికా-_అనురాగః సుముఖీనాం చేతసి గుపో౭పి లక్ష్య నే సకలె 8, 
సౌరభ మంజతి పరితోయద్యపి రునుమం లతావృతం 


భవతి, [2 


యావత్‌ యావన్మధుర మురళీ పూరణార్డ ౦ మురారి 
ర్మందం మందం వదన పవనాసంగ మంగిరరోతి, 
తావత్‌ తావత్‌ కువలయ దృశాం మన్మధక్తే శజన్మా 

నిశ్వాసో యం దశన వసనే! మని మానం తనోతి. 13 


సహ్మాస్వాత్‌* వహళీభవిష్టు మురళీ కేదారతార శుతి 
కినుకాన కపోలకాళి వలయ (పస్యంది మందస్మితె 
లీ గ) ఆలీ (=n 
రోవింద। శతథా భిన తి హృదయం ధెర్యస్పృళాం 
"ఓ దె (an 
మాదృశామ్‌ . [4 
నవమాలికా._(సునిభృతం పళ్యని మూర్జామీషద్దో లయతి) తతః 
ఆకొపిదీదో షేణ రాధికాయాపలోచనే ముదయతి” 
రాధికా. (ససీత్కారం)* 
ఇయమియం తవమాధవరాధికా 
చరణపంరజ 'నేవనకషట్నదీ, 
బహిరుదంచయ కింతనీ నేశమయోః 
కరతలం రతిలంపటమానస.'” 15 


UU తవా 
l, లేవివర్ణన, 2. రదన వసన, 9. సద్భాషా, శం సచీత్కారం 
ర్‌. సేవక 6. చంచల ?. రతిలంనవనటమానన మ్‌ 
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సఖీ _ 


రాధికా. 


నవమాలికౌ 


రాధికా _ 


రాధికౌ = 


(పేమ 





కే, 


పీయూవలవాకీ 


(దిబుత మున్నమయ్య, ఈ్ళుదిశ ౦ తే సతీ వత 
(సలజ్జ మధోముఖీభూయ) నథి' (భమా దు త్తమ. 
_నహానపా నబి! విభమాదిత్యుచ్యతాము' 


కింబహొంసనా. 

పింఛాలాంఛిత కుంతల" వ్యతికర సాపింఛగుచ్చచ్చవి" 
ర్నానాభూషణ సపేశిలీ గతివళా దండో ల ల సత్కుండలః, 
శ్రా వీట టం రకర పరో లోక తయీ మోహనః 
సర్వన్మాదపి జీవితాదపి మమ పేమాస్పదంమాధవః [6 


ఇత్యధికం కింతు సర్వానాం 


తధాపి పిశవనరసనాపిశాచీ ధీరతాండవ నివారణ మేవ 
సమంచితంి కరులాంగనానాషమ్‌, 
సి: నవమాలికే: నఖలు భవాద్భళో జానంతి 
(పేమకళా పసృచ్చతామ్‌. 
గురుజనభయం, పాతీ వత్యం జనారవతో" భయం 
సహచరి | శపే" వారం వారం (త్రయం పరిరక్షితుమ్‌, 
శ ధయతి పరం మందం మందం విభోరదరనలీ 

అ 
విగళదమృతాళం సీక్‌ వంళోనినాద లవోదయః. 17 





కుండల 2. ద్యుతి. 9 పారోనాన్తి, 4. మమ 


క. తత 6, జనాననతో 7.మతం క. కంసర్‌ 


రాధికౌ -(వంశీ|శవణ మధినీయ _పేమావస్థాం నాటయతి) 


(ప్రేమ _ ఇయం పులకమండలీ కవిఎతా కపోల లీ 
తథా సరస శ్లీత్తృ్భతిః స్ఫురిత మానసాంభోరుహమ్‌, 
అయంచ కుచకౌంజనాచలజ నర్మఘర్మోదయో 
ముహుః సుముఖిః వేపనే మదనహేతి* ఖీతేవ కిమ్‌? 18 


రాధికా... (నీవీ సంయమన * మభినయతి) 


నవమాలికా_[సహాసం) 
నీపీం న వీకృత్య నితంబబింబే 
కియత్సరి శామ్యుతి కోమలాంగి, 
పీఠాంబర'।ః పశ్యతి సస్మితం చే 
లీ థు 


రాధికా _ (నవమాఎకాం విలోక్య సానందం) 


ఆహో మురారే రర నినాద 
లీలాయతానాం పర మూర్తి తాని, 
భవాదృశాం యేన మహాసతీనాం 


కపోలమూలే పులకావళలీయమ్‌ . 20 


నవమాలికా-(సలజ్ఞ మధోముఖీభూయ స్వగతం) 
గోపం కంచన కాంచనాందిరమయే పశ్యామిన శ్వామలమ్‌ 
యస్యాలోకవశాదృశా మృగదృశా మేషా వి శేషాదభూత్‌ 
ఇందు సిందుక పావకో మలయడాలేపోఒపి సంతాపకః 
పాణాయేవ నిజర్షిషా గురుతరో హారోఒపిమారోపమః 
21 


1, Ha 2. సీవికా సంయమన శ. భారోవమః 


48 కీయూషలహారీ 


యదవరి తరుణీనాం కర్ణ పీరే లులోర, 
అవిరళపులకాళీ కోమలా గఅడపాళీ 


తదవధి తనుతే౬సాే భాగ్యబంధం నివద్యమ్‌. 22 


(వేపధ్యే).. 

దేవతా మకుదకొంతి మంజరీ పింజరీ కృత పదాంబుజద్వయం 

మారకాతరిత గోపనాగరీ రాగరీతి రసికం భజేమహః* 28 
(పేమకళా_ కదం చి తఫలక హ నే రసాలక ఇత ఏవ ఆయాతి 

(తతః (పవిశతి యధా నిరిషో రసాలకః) 

అట 
ధామనిను ఎటితహోర దామని నీల నీరద సమానధామని। 
వామనీకృత కుచా ని కామినీ కామనీతి రసికే రసామహే. 24 


రాధికా ఇద మనర్ధ కందళ్లీమూలం  యత్‌ఖలు రసాలహ నే 
చి త్రఫలకం 


నవమాలరికా- సఖి | త్వమేవ మంకురయసి, మయా (పాగేవో కొం, 
నేదం వకుళమాలికా హ నే దీయతా మితి. 


(ప్రేమకళా_ సఖిరాధికే! తయాఖలు చంచలతయా క త*ేపాతితం 
తర్చలు అనేన వటునా సమానీతం; తత్‌ కధయీ్‌ కధ 
మువాయె రృహ్యతా మితి 

రాధికా. ఇదమేవ తావత్‌ చింతయామి. న పునః కదాచిత్‌! 
గో విందఠరారవిందమకరంద రసవిష్యందాభిషి రం” భవేత్‌" 


"rem 








1, అసౌ 2, కుచాత్త క, ఆవందకందళీ 4, కుుతావి 5. కధయ 
ఇతి పాకోనాగ్తి 6. కథంచిత్‌ 7. ఆనందాలిభూతం 


పీయూవలహరీ ర్‌ లీ 
నవ. [చం [ద్రమసం విలోక్య ] 
నూత నారుణమయూఖ పావకే లక్ష్మవల్లీ ఘనధూమ భూమని, 


హోమరుండఇవ చం (ద్రమండలే సంజుహోతి యువతీజనం 
స్మరః. 39 


(పేమ. ఇద మవధారయామి 
తను పూ ర్తి కృతే మృగచ్చలాద్‌ విధుపీయూష తడాగ పాధసి, 
శశిశేఖర బాల వహ్నినా దరదగ్గకును మేష రంజతి. 40 


పరిణామ ముపెతి సంధి వర్ణం రజసీనాధథ సురాధినాథ దంతీ, 
అపి తత కళ ౦కవలీ దంభా న్మదధారా గళికేతి తస్యశంకే. 41 
ag) 


(ప్రేమ- గగన మిద మిదావీం యాతి కాసార ళోభాం 

తదను ముకుటే లక్ష్మీం తారకా; స౦క్షీపంతి, 

అపి కిరణ మృణాశీ మూలకందోయ మిందు 

తదిహ స్వనతి లక్ష్మ చృద్మనా కో౭ఒపి కోలః, 42 
నవ _ మదాలస విలాసినీ దశనకాంతి న నానకః 

స్ఫురద్దరహ సచ్చటా ద్యుతివిలాసి వె హాయసికః, 

చల తరళ రోహిణీ రమణ మండలాడంబర: 

క్షరత్కి రణ మంజరీ పరిచయోఒయ మున్మీలతి, 43 
రాధికా- [భవన స్పర్శ మధినీయ] 





1. కునుమ 


ర్‌ శ 


సర్వ్యాః- 


(సేమ- 


వకుళ. 


గ్రే నము. 


పీయూషలహరీ. 


ఆందోలనో తరణ చందన వందనీయో 
మందానిలో భవతి తాపకర:ః]* కి మేతత్‌, 
కించాళిభర నయనా జల వహి రేఖా 

గ జవ ఎ 
సందగ్గ పంచశరభూత వివ రవాతః, 


హంహో తమాల కృతమూల రసాలసాల 
హింతాల తాల వకుళార్టున ముఖ్యవృక్షొః, 
ఆవేదయంతు నవనంద కిళోరమార్షం 

నే తాంజలై 8 కునలయైరివ పూజయామః, 

వంశీ ముద్దిశ్య సాను కోళం* ] 

జానే తవెవ వశ్యా మురళి! తపస్యాపరం రచితా 


ఏకాకినీ మురారే శ్పుంబతి బింబాధరం యస్మాత్‌, 


(సకరుణ మాకొశం లక్ష్య మంజలిం బధ్యా) 
ఆలోలకుంతలే ముదంచిత మందహాసం 
సీమంతినీ నాలకకులం నవధర్మ పూరం, 
దాస్యామి జీవనమపి (తిదశాధినాథ 
యద్యేకవారమపి తే వదనం వ్‌ 


నయనాంతేన5 జీవ చి సంతపా హారిణీ దృశః, 
తత్రాపి యది కార్చణ్య మహో తవ దయాళుతా. 


నవమాలికా_ కృపాకటా కే 8 తరుణొంబురాళీ 


యదీక్ష నే మాం జగదీశ! నె క 
విలోచనా శ్చ త్కి ము యోగని దా 
జహాతి నాద్యాపి మ మః 


1. దాహకరః 2. సానురాగం శ, యేన 4, కుండల 
ర్‌, కటాకేణాని 


44 


45 


46 


47 


48 


49 
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సర్వాః. (సాంజలిబంధం) 
విద్మో న పరం కించిత్‌ మురళీ తరళీకృత వదనాత్‌, 
కించి దుదంచిత సీతా దసితాకృతి వల్ల వీ తనయాక్‌, 50 


(కించ 


ఆకులీ కురూషే హంత కిమేవం నిజదాసికాః 

ఆధవా నాధ! నిర్భంధః ప్రీవధే ఫల మస్తి కిమ్‌, 5్‌1 
(నేపధ్య 

అయమేతి మంద మరవింద లోచనా 

జనలోచనాంచల చకోరచం[దమా, 

పరివీత పీతవసనో మదాలసో 

దరహాస భాసుర ముఖో జగత్పతిః. ర్‌2 


జగతా ముపకారాయ (తిలోచన విలోచనః, 
యే తెవ పంచబాణో౬పి రూపవా నవిరూసితః. 53 


ఆగచ్చత, గచ్చామః, [ మాధవాంతిక ముపసర్చంతి | 
రసాలక' 8. అహమ వ్యాత్మానం (పకాశయామి.[ ఇతి ఉపసర్నతి] 
మాధవ. కిం వః (ప్రాయం కరవాణి ? 
సర్వాః. కి మతఃపర మసి (పియమ్‌ ? 

మరుశేలాందోశాయితః నళిన ప్మతపణయినో 

సుధాధారానార వ్యతికర సమీళీన స్యనా, 


జనానా మానందం వహలయతు* గోవింద! భవతో 
దృ్భళో రేషా లోలా నటన ఘటనానాం పరిణత కః. 54 


1. విలోచనమ్‌ 2. విరచయతు 


ర్‌ పీయూవలఅవారీ 


[తథా పీద మస్తు | 
కవీనా మస్మాకం గతహరిణ పీయూషకిరణ 
(పభాసృర్తీ దింధాధిక నుధురవాచాం సరిచితం, 
? సతాం భూమో భూయో వహతు బహులానందలహంరీ 
పరీవాహ న్వేద దవ జలధి కల్లోల కపటాత్‌, ర్‌ఫ్‌ 


శుభమస్తు నర్వజగతాం నిరంతరమ్‌ 

న రిపోరపి స్ఫురతు వె పదంసదం, 

జగదీశ్వర కపట దారువి గహః 

కరుణాకటాతక లహరీం విముంచతు, 56 


[ఇతి శ్రీ జయదేవరచితం పీయూషలహరీనామ గోష్టి రూ పకమ్‌ 
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నవమాలికా _ నిశ్చయార్థే కిమితి శంకే? 
రాధికా _ ఫలేనె వ నిశ్చీయతే. 
రసాలకః_ (వవిళ్య) స్వ సి భవశీభ్య (ఇతి చి తఫలకం 
సమర్పయతి.) 
(సర్వా విలోక్య పరంతి.) 
త్వం తావ త్పధ మేవ] చం (దోకళికా సంత ప చింతామణి 
ర్నవ్యాః కే౭పి వయం నికామతరళా శ్చౌరాశ్చకోరా ఇవ, 


భూయో వీర్యపరీక్షయే వితనుతే సంతాప మంతర్ణని 
ర్నో జానే తవ కోమలాంగి! గళితో యేనెష చి త్తజ్వరః. 25 


(సర్వా అన్యోఒన్యమ్‌.) సఖి! త్వదర్హ మేవ మురారే రూప 
లో కితం_ (ఇతి కలహాయుం తే.) 
(పేమ. (అపవాయు 


పాదౌ నూపురపూరితౌ కటితటీ పీతాంబరాలంబినీ 

వక్షః కుంకునువంకిలం కరతలం వంశీ వతంపీకృతం * 
బింబోష్టి* మదవి (భ్రమే స్మిత పరో కేశోఒపి వేళోచితో 
న్‌ విద్మో నవవీల సీరదవప్పుః కస్యా స్తవస్యాఫలమ్‌, 26 
రాకా శీతమయూఖ నుందరముఖో విస్తారివక్షస్థలః 
ఖేలత్కే_సరి మధ్యమో మరకత(శ్రీ చుంబి దోర్హందిరః, 
కందర్భాదపి నుందరో మదగజ (శ్రీ గర్వ సర్వంఠషః 

శేషాం నైవ మనోవినోదన కృతే రమ్యాకృతిః (శ్రీపతి. 27 





1. (వథమైవ 2. వీంబోషే, క. మదవి[భమః 4. న్మితవర। 


50 పీయూషలవారి 


(పేమ (విలోక్య) కథ మేషా వకుళమాలికా హృదయే నీలో 
తలం ముహుర్షధానా సానంద మిత ఏ వాభివ ర్రతే, 
(తతః|పవిశతి యథా నిర్దిషా వకుళమాలికా). 

రమ్యాధరః౫ స్ఫురదధోరసుధా సము [ద 

మాధుర్య చుంబన కశామివ సూచయంతీ, 

చేతా మదీయ మధునా మధునాళశనస 

హా హంత హంత మురళీ తరళీకరోతి, 28 


(విలోక్య) కథ మేషా రాధికా సఫీభ్యాం రసాలకేన చ అను 
గమ్యమానా వకుళ వీథికా పరిసర ఏవ నిత్యానురాగ కళికం వికాస 
యతి. తదహమ పి సఖీం సంభావయామి. 


రాధా _ (అపసృత్య) సి! కథ మే తదవతంస నీలోత్పల మతీన 
సంభావయతి, 


వకుళ మాలికా _ 


రభనేన రహ; పరిచ్యుతం 

సనీలోత్సల కోరకం మురారేః, 

నయనాంచల సితినిర్హితం 

భృగుపాతం వహతీవ భూతలే స్మికా, 29 


(ఇతి రాధికాయాః కర్తే కథయతి.) 
రాధిక సఖి! జీవితాస్మి, కిర్ణావత౦సనె స్‌ 
నవు సఖి ! సఖి; కృషైనేతి శేషః 

> వా 
(ఆకా శ) 


పసావయంతీ కియద్దభూతాని నాందీవ రాసోతవనాటికాయాః, 
మహామునీనామపి మానసాని మురారి వంశీ వివశీకరోతి, 80 


[ సరా 8 సానందం ఇద మితమేవేతి మదనావసాం నాట ౦తి | 
వి థి థి ఫే 





న, బింబాధర 


పీయూవలహరీ 


రసాల. 


నవమాంకా షే 


రసాలకః._ 


మాధవ... 


61. 


[సపులక మంజలిం బద్ధ్వా] 

పరం (బహ్మం నిరాకౌర మవాజ్మన సగో చరమ్‌, 

వల వీ తరశాపాంగ పల్ల వీకృత మాశయే. 31- 
[విలోక్య] | 
గోపీమనోహరణ నాటక సూ త్రధారీ 

ధారాయమాణే మదనాకుగ కౌందిశీకః, 

కందర్ప దర్పహర మూర్తి రసౌ మురారి 
బృందావనే మురళికాం తరళీకరోతి. లీ 


పురః పాలేయాంక (పతిభరముఖీ (పేమవసతిః 
సతీనసీవీ బింధస్థితి విఘటనై క్ర వ్యసనినీ, 
సమాయాంతీ బృందావనకు హర మానందరభసా 
దయే కేయం శ్యామచ్చవి రమృతధారా పరిణతిః. లీతి 


లతాంతరితో రాసోత్సవం నిభృత మవలోకయామీతి 
[తతః (పవిళతి యధానిరి షో మాధవః |] 

దిఐ 
కధమేతా మదంతిక మేవ సమాయాంతి! తన్నిమిష 


సీలాంశుకాలంకృత* పీవరోరూ 

రరసూర నో మలబాహుమూలా, 

ది ఖీ గ్రా 

వతంసయంతీ సుముఖఫీ విభాతి 

సమో శ్రహ విద్యేవ మనోభవస్య. 34 


i ననన 
1. వ్యాధాయమాన, 2, చీనాంశుకాలంకృత 


ర్‌ 


పీయూవలవారీ 


ఏషా (పనూనాశగః చాసయపష్టిః స్పష్టీకృతా (భూలతికాపదేశాత్‌ 
సిందూరబిందు ర్లుళికేతి” థంశకే పం కేరుహ న్మేరదళశాయ తాకా". 85 


[తధా కరోతి 


రాధికా. కధ మతే ఏవాంతరితో* మాధవః[ సర్వా నిరూసయంతి ] 


kf) 


వకుళ_ 


| రాధికా నిపుణం౦ నిరూప్య] 


న|మీభూత సురేం (దమౌళిముకుట |పాగ్భార సంభావితమ్‌, 

గోపాలీకుచకుంభపాళి విలసన్‌ కసూరికాశ్యాకులమ్‌ 

చె వాదేవ కదంబమూల మిళితం లక్ష్మీవిలాసాస్పదం 

సం (పాపం కను హారితం బత మయారత్నం చీరత్నంపునః 
38 

మ వరక | 

(ప్రాణమా (త విగళితేన జీవంతి క్యచిజ్జనాః, 

వినా (పాణాధిక మహం జీవామీతి కిమద్భుత మ్‌. 37 


[సర్వా వియోగావస్తాం నాటయంతి, | 


వి భతశ్చిబుక మంగుళిము ఖై 8 

కించిదంచిత వికార సీత్త్భతే” 

అర్హ చుంబనమహో మురద్విషః 

(పాణమేన నుదతి (పతిక్షణమ్‌, 38 





(వపసూనాయుధ 2 గుళికేవ, 8 దళాయతాకీయా 4 అంతర్హితో 
ర్‌, అపిగళితే. 6. అంజలిముభిః 7, సీత -తః, 
ఈం రా 


